
Kilencedik évfolyam. 226. szám. Kedd, augusztus ib

BUDAPESTI NAPID
Szerkesztőség: VUL, Rokk Szilárd-utca 9. 

Kiadóhivatal: Vili., Kcrepesi-ut 25. 
Fiókkiadóhivatal: VUL, Muzeum-körut 18.

VísrerkeMtö: Pelei'', s/.erkejefáá. !t .
VÉSZI JÓZSEF BRAUN S Á

Klsaj.: \ */
A SZERKESZTŐSÉG

Egész évre 14 kor., ’/a évre 7 kor., >/< évre 3 kor.
50 fillér, egy hónapra 1 kor. 20 fillér. 

Egyes szám Budapesten és a vidéken 4 fillér.

Az orosz flotta katasztrófája.
Budapest, augusztus 15.

Oroszország még föl sem ocsú
dott az augusztus tizediki nagy ten
geri csatának hatása alól, máris 
újabb, az előbbinél sokkal súlyosabb 
és nagyobb jelentőségű vereségről ér
kezik hir a keleti partvidékek felöl. Ez 
a mai hir nagyon kevés szóval jelle
mezhető. Mindössze annyiból áll, hogy: 
as orosz flotta nincs többé. A port-arthuri 
flottának egy része használhatatlanná 
vált, másik része élt azzal a kegyelmi 
joggal, amelyet a nemzetközi hadi
jog biztosított neki, bemenekült a 
csintaui német kikötőbe s huszon- 
négyórai ott tartózkodás után le
szerelt, a harmadik rész pedig most 
vagy céltalanul és szinte teljesen re
ménytelenül bolyong a tengeren, vagy 
ha igaz Togo jelentése, visszatért 
Port-Arthurba, ahol a biztos meg
semmisülés vár reá. Mától fogva 
már attól a reménytől is meg van
nak fosztva az elmenekült hajók, 
hogy a vladivosztoki hajórajjal egye
sülhessenek. Mert vladivosztoki hajó
raj sincs többé. A japánok a Csustima 
tengerszorosban ütközetre kényszeri- 
tették Skrydlov tengernagyot s a 
harctér mai legnagyobb szenzációja az, 
hogy ez 02 északi flotta is megsemmi
sült. Az ütközet első áldozata a Rurik 
cirkálóhajó, amelyet a japánok el- 
sülyesztettek, mig a másik két cir-

káló, a Gromoboj és a liusszia, erősen 
megsérülve észak felé volt kénytelen 
elmenekülni.

Az orosz flotta ezzel a végzetes 
ütközettel megsemmisültnek tekint
hető. Szétszórtan, menekülő-hely nél
kül, súlyos sebekkel borítva, szinte 
céltalanul bolyongnak most már a 
tengeren, mialatt Japán lobogója büsz
kén és győzelmesen leng az árbo
cokon. Uralja őket az egész tenger, 
mely immár visszakódolt a sárga faj 
hatalmába. Akié a tenger, azé a hata
lom! És Japán most már föltétien 
ura a tengernek. Szinte páratlan 
a világtörténelemben is, ami augusz
tus tizediké óta a Sárga-tengeren 
történt. E néhány nap alatt végkép
pen letűnt Oroszország tengeri ha
talma s az az állam, amely mérték
telen terjeszkedési vágyával egész 
Európa népét fegyverben tartotta s 
a militárizmus molochjának dobta oda 
a nemzetek vagyonát, megbénítva és 
megalázva áll a világ előtt. Ebből a 
súlyos vereségből aligha fog egyha
mar talpra állani s ki tudja, azokból 
a mélységekből, amelyekbe a japán 
ügyesség taszitotta le az orosz flot
tát, nem fog-e fölkelni a fegyverte
len békesség napja Európában? On
nan Keletről jött minden megváltás 
Európára. Miért ne jöhetne onnan 
ma is?

Az orosz flotta vereségének szo
morú hőse Skrydlov tengernagy, aki

a háború folyamán többször kitűnt 
mérsékletével, ügyességével és nem 
egy kemény ütést mért Japánra. 
Joggal bizakodtak benne és sok okot 
adott arra a reményre, hogy, mint a 
vladivosztoki flotta parancsnoka, sok 
csorbát köszörül ki. Kamimura ja
pán tengernagy állott vele szem
ben. Ettől az embertől keveset vár
tak. Lassúsága kétséget támasztott 
honfitársaiban tehetségei iránt s egy
két kisebb veresége kegyetlen szen
vedélyeket ébresztett ellene hazá
jában, ahol már elveszett ügynek 
tekintették azt az ügyet, amelyet 
Kamimura védelmezett. Már azt taná
csolták neki, hogy lőjje főbe magát. 
S ime most, a kellő pillanatban elő
lép s egyetlen csapással befejezi Togo 
admirális müvét: teljesen tönkreteszi 
az ellenség tengeri haderejét

A csuzimai tengeri diadalnak sztra- 
tégiai jelentősége az, hogy Port-Arthur 
bevétele elé most már alig gördíthet
nek bármi akadályt. Port-Arthur eleste 
pedig lehetővé teszi, hogy az ostromló 
sereg az északi harctérre koncen
trálható. ahol igy a japán győzelem 
esélyei nagy mértékben emelkednek. 
Ha pedig itt is győzelemre sikerül 
vinni a japán lobogót, akkor Mandsu- 
ország határáig nyitva áll az ut, ami 
körülbelül a háború befejezését és 
Oroszország csúfos, szinte hallatlan 
vereségét jelenti. E sztratégiai jelen
tőség mellett természetesen fontos

TÁRCA

A nők joga.
w A’ Budapesti Napló tárcája. —•

Irta: Manóét de Granfort.

Louis, 38 óvea.
Clotilde, 28 éven.
(Louis dolgozó-szobája; köröskörül minden

féle, ami az Íráshoz, olvasáshoz, szivarozáshoz és 
az ebéd után való alváshoz okvetetlcnül szükséges. 
Louis ott ül az Íróasztala mellett, Clotilde pedig 
égszínkék csipkés pongyolában melankolikusan 
könyököl az ablakra.)

Louis (ssisniori hangon olvas valami kézirat
ból, amelyet izgatottan rás meg olykor, mintha 
a hallgatók nagy tömege volna előtte): „. , . Nos, 
tisztelt hallgatóim, engedjék meg, hogy kissé bő
vebben kifejtsem a nők jogának kérdését! Elvitáz- 
hatatlan és soha sem évülhet el a nők egyenjogú
sítása. Feltartóztathatatlanul törtetünk az uj idők 
ama hajnalhasadásához, amikor az eddig elválasz
tott főlek, a férfi és a nő, együtt fognak haladni. 
Szent meggyőződésem ez és látom lelki szemem
mel, hogyan készítik elő összefogva azt a korsza
kot, amikor a nők túlsúlya világosan kiderül és 
bosszút áll mindama . . .“

Clotilde (félbeszakítja): Ismerem már ezt a 
nótát! Hányszor hallottam már tőled ezt a régi 
refrént a végső diadalról, amelyet a modern nőnek 
a férfiakkal izeimben ki kell vívnia . . . Azt hi
szed, érdekel még engem ez a sok régi, elcsépelt 
frázis! . . . Erőltesd már meg magadat egyszer

■ jusson valami uj az eszedbe . ■ . vagy pedig, ■ 
ez volna a legjobb, hallgass inkább!

Louis (halálosan megsértődve): Hogy is kí
vánhatom, hogy a saját otthonomban érdemem 
szerint becsüljenek meg! Hiszen az természet
ellenes volna! Szerencsére az én nagy hallgató
ságomnak több az érzéke eszméim iránt cs kár
pótol egyhangú elismerésével.

(Egy szolga levelet nyújt át és távozik.)'
Louis (elolvassa a levelet): Hallod-e, Clotilde, 

a krepruhádat vissza kell rendelned, nem mehetsz 
el Gérardnéhoz a vasárnapi bálra.

Clotilde (flegmatikusán): Miérti Talán va
lami gyász ért bennünket 1

Louis: Áz éppen nem, de talán még annál is 
rosszabb. Azt Írja Brúnó, hogy a peyrucki major
nak az egész teteje beszakadt, a takarmány, eleség 
tönkrement s a bérlő természetesen elvesztette a 
fejét. Hát, anyjuk, most oda kell sietned.

Clotilde: Nekem! Miért menjek én és miért 
nem mégy te, a gazda!

Louis: Azért, mert, mint magad is jól tudod, 
ellialaszthatatlan ügyek kötnek ide Párishoz.

Clotilde: Ugyan micsoda fontos ügyek azok?
Louis: Mit kérdezed? Titkára vagyok-e én a 

nők rabszolgasága ellen alakult ligának vagy 
nőm! . . . Holnapután lesz a nagy gyűlés, amelyre 
Lucy Cork egyenesen Angolországból jön ide. Hát 
nőm látod be, hogy okvetetlcnül itt kell lennem 
akkor! Szóval, a kötelességeim vasbilincscsel 
kötnek ide; ennek következtében neked kell, ked
ves Clotilde, a jószágra utaznod, hogy megnézd, 
milyen nagy a pusztulás és hogy lehetőleg kevés 
költséggel a bajon segíts.

Clotilde (dühös pillantásokkal méregeti as 
urát): Persze, ilyen keserves hidegben engem kül
desz a hegyek közé. Szívből köszönöm neked ezt 
a pompás missziót!

Louis: Istenem, hiszen nem én gondoltam ki 
ezt az utat, a viszonyok okozzák! Hisz az érde
künk kívánja tőled ezt a kötelességet.

Clotilde: Bánom is én, akármi kívánja tőlem 
ezt a kötelességet! Fütyülök rá és a leghatározot
tabban visszautasítom. Hát komolyan azt hiszed, 
hogy csak halvány sejtelmem van elpusztult árpá
ról és fejvesztett bérlőkről!

Louis (élénken): Azt kellene hinni, hogy pici 
gyermek vagy, amikor igy beszélsz. Ha nem ér
tesz ezekhez a dolgokhoz, hát ezúttal tanulod meg. 
Elég fiatal vagy arra, hogy alaposan készülhess 
arra a fontos szerepre, amelyre a „modern nó'1 
hivatva van. Ugyanazok lévén a képeaségeitek, 
mint nekünk, férfiaknak, hát ugyanazok ia a kö
telességeitek.

Clotilde: Mit gyötörsz azokkal a te utálatos 
kötelességeiddel és az én nagyszerű képességeim
mel! Ha csakugyan ugyanazokat a kötelességeket 
kell teljesítenem, mint nektek férfiaknak, hát 
akkor ugyanazokra az erőkre is van szükségem. 
Nézz rám, milyen gyönge és törékeny vagyok! 
Te pedig ■ . . valóságos óriás vagy.

Louis: £n!. . . Az én borzasztó reumám, 
inai? ■ ■ ■

Clotilde: Persze, a te reumád! Még egy 
ürügygyei több, hegy mindama kellemetlenségek 
alól, amelyek fenyegetnek bennünket, kivonhas
sad magadat! De abból nem eszel! . . ■ Csak 
menj magad, javíttasd ki a tetődet, ha kedved
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politikai következményei is vannak 
az orosz flotta vereségének. Orosz
ország megszűnt diktálni a Sárga
tengeren, sőt megszűnt kelet-ázsiai 
hatalmasság lenni. Az európai hatal
masságok keleti terjeszkedése dolgá
ban hosszú ideig nem fogja zavar
hatni a cirkulusokat, amiáltal az 
európai diplomácia osatáiban is sok 
teret veszít s nem lehet többé az a 
faktor, amelylyel mindig elsősorban 
kellett számolni.

A vladivosztoki flotta vége.
Toklo, augusztus 15.

A Takacsito nevű japán cirkáló
hajó azt jelenti táviratában, melyet 
Takucsitíbő] intézett az admiralitás- 
hoz, hogy ma reggel 5 órakor meg
ütköztek a japánok és a vladivosztoki 
hajóhad Csuzimánál.

London, augusztus 16.

A Reuter-ügynökség jelenti Tótodból 
14-éről: Abban az ütközetben, mely 
ma reggel keletkezett a vladivosztoki 
hajóhad és a japánok között, a Rwrik 
nevű cirkálóhajó elsülyedt. A Gromoboj 
és Russija nevű cirkálóhajók súlyos sé
rülésekkel tudtak csak észak felé elme
nekülni.

Toklo, augusztus 15.

(Hivatalos.) Ka mimura tengernagy 
jelenti, hogy hajóhada a vladivosz
toki hajóhad három hajójával folyta
tott ötnapos kemény küzdelem után 
ma reggel Csuzimától északra elsüllyesz
tette a Rurik nevű cirkálóhajót. A két 
másik hajó látszólag nagymértékben 
megrongálódott és északi irányba me
nekült. A japánok vesztesége jelen
téktelen.

London, augusztus 14.

Itteni lapoknak táviratozzák Tokióból, 
hogy Kanimura tengernagy, mihelyt hírét

van hozzá, mert nekem éppenséggel nincs ked
vem ahhoz, hogy egyszerre csak visszarendeljem 
a szép ruhámat; vabárnap.szóval, G-érardnér.ál 
táncolok, hallod-e uram, parancsolóm ?

Lowtx: Te, tehát igy támogatod eszmémet, 
hogy a nőket teljesen egyenlő jogokkal felszaba- 
diteuk? És éppen akkor, amikor érdekünkről, jö
vedelmünkről van szól

Clotilde: Ah, csak szavak, csak szavak, 
semmi egyéb, mint nagyhangú szavak! . . . Csak 
oszd be te magad a mi jövedelmünket! ... És 
ápold csak magad a mi érdekeinket! Ez már csak 
a te dolgod és nem az enyém ... A te eszméd 
a nők egyenlő jogáról! Már régóta látom, hogy 
ez a nimbus neked éppen csak arra jó, hogy min
den kellemetlenséget az én nyakamba sózzál . . . 
Nem elég, hogy lótok-futok érted, minden levele
det megírom, a szükséges könyveket elolvasom, 
hogy kivonatokat készítsek belőlük, hogy szugge- 
rálom neked korszakalkotó szónoklataidnak a 
gondolatait, hogy a fontos cikkeket az újságokból 
kivágom neked, hogy tapsolok ueked, amikor 
nyilvánosan beszélsz, hogy barátokat toborzok, 
hogy a jegyzőnél jogi ügyeidet intézem, hogy a 
bankban beváltom a szelvényeket . . . phü. tnár 
a lélekzetem is elakad! És most még vidékre is 
el akarsz küldeni, hogy kőmivesekkel tárgyaljak 
És munkásokkal veszekedjem? Flát akkor vigye 
el inkább az Ördög a mi egyenlő jogunkat! . . . 
Tudod-e, mi vagy te? Semmi egyéb, mint lusta 
lajhár, még pedig ugyancsak önző lajhár!

Louis: De Clotilde!
CZoltZda (égésién vadul): Az vagy és csak 

M a kis fecsegés foglalkoztat meg. Megrészegszel 

vette, hogy az orosz hajóraj Port-Arthur
ból kitört/ hajóhadával a koreai útra tért 
megakadályozandó a port-arthuri flottának 
a vladivosztokival való egyesülését. E köz
ben történt, hogy Kamimura megleste a 
vladivosztoki hajórajt és ütközetre kénysze
ri tette azt. A vladivosztoki flotta teljesen 
ártalmatlan lett. A japán hajók is szenved
tek sérüléseket, de egyikük sem harckép
telen. A japán gözhajós-táreaságok fellé- 
legzenek, mert a kereskedelmi hajózás iBrnét 
megkezdődhetik, minthogy az orosz vladi
vosztoki hajóraj többé nem veszedelmes.

Az utolsó ut»
Pétervár, augusztus 15.

Az orosz távirati ügynökség jelenti Karbin- 
ból tegnapi kelettel: Egy Vladivosztokbó] ide 
visszatért személyiség beszéli a következőket: 
A vladivosztoki hajóhadnak Japán keleti part
jain folytatott háromnapos cirkálása a parti 
lakosok között nagy ijedelmet keltett. A kül
földi hajók, hir szerint, megszakították útjukat 
és a kikötőben kerestek raenedeket. Az ide
genek elhatározták, hogy árut Japánba csak 
azzal a föltétellel szállítanak, ha a szállítási 
költségeket előbb aranyban megfizetik, ügy 
hírlik, hogy a Knighi Commander elfogott le
génysége kijelentette, hogy uem számított arra, 
hogy orosz cirkálókkal találkozik. A vladivosz
toki lakosság mindenre el van készülve. Az 
élelmiszerek árai emelkednek.

A szétvert flotta.

Vejhajvej, augusztus 15.

('Reuter.) A Burni nevű orosz torpedó- 
naszádrombnló a santungi előhegységtől 
délre megfeneklett és kevéssel ezután légbe 
röpítették. Legénysége közül tegnap este 
három tiszt és 60 tengerész ideérkezett. 
Ezek valószíniileg a Koumber nevű angol 
hadihajón Honkongba mennek.

Cslfu, augusztus 14.

(Reuter.) Hir szerint ma egy bárka 
érkezett Vejhajvejbe 60 orosz tengerész
szel. Azt hiszik, hogy ez a Vejhajvej köze
lében partra akadt két torpedó naszádrom
boló legénysége.

Toklo, augusztus 14.

(Hivatalos.) Csifui távirat szerint. 11-én 
két orosz torpedónaszádromboló akadt fel

azoktól a mondásoktól, amelyeket pedig csak má
soknak a könyveiből szedsz ki! És hozzá még fel- 
fuvod magadat, mint valami páva.

Louis (még dühösebben): Hallgatsz el mind
járt, Clotilde!

Clotilde (egyre ingerültebben): önző vagy, 
ravasz vagy s úgy bánsz velem, mint a bajtársad
dal, csakhogy fölmentsed magadat rnindám8 te
kintetik aló), amelyek tulajdonképpen ez asszony
nak kijárnak. Kitűnő, megfizethetetlen ürügy, 
hogy ugyanazok a képességeink! Tudod-e, hogyan 
viszed ki te ezt a gyakorlatban? Mindig a leg
szebb helyet választod ki magadnak, nyáron a 
leghiivösebb árnyékot, télen a legmelegebb zu
golyt a kandalló mellett, a színházban a legrosz- 
szabb helyre dugsz be. otthon a legpuhább szék, a 
legzamatosabb pecsenye a tied . . . Persze az em
ber csak nem okoz magának kényelmetlenséget 
az asszony miatt, aki vele egyenlő jogú! — És ha 
csakugyan megbántjuk a nőt. mire valók azok a 
régi módi bocsánatkérések? Ezen már túl va
gyunk a „modern nők“-nél. És ezt nevezed te „a 
nők egyenjogúsításán való közrernüköd6s“-nek ? 
Te vagy az. aki emancipálni akarod magadat, 
még pedig a civilizált férfinak a kötelességei alól! 
Félre a hajdaui udvariaskod ássa) 1 Kézcsók helyett 
kollegiálisán a vállunkra csaptok! Hanem ebből 
nc-m kérek!

Lőnie (haragosan feláll): Clotilde, meg
tiltom . . .

Clotilde (rendületlenül): Tiltsák meg neked 
a te ujmódi elveid, hogy egyáltalában parancsolj 
még nekem valamit. Egyébként torkig vagyok a 
te hamis haladásoddal, amely voltaképpen csak 

a parton Vejhajvejtól 20 mértföldnyire ke
létre.

Toklo, augusztus 14.
(Reuter.) 11-én délután a Oenkajmaru 

nevű Japán gőzös a koreai part mellett 
lévő Znyvei-szigetek magasságában nyugati 
irányba tartó orosz torpedónaszádrombolót 
látott meg, mely látszólag augusztus 10-én 
vált el az orosz hajóhadtól és ismét vissza 
akart térni Port-Arthurba.

Bonghat, augusztus 15.

(Reuter.) Az orosz hajóknak adott 48 
órás haladék este 8 órakor letelt. A Gros- 
sovoj nevű torpedónaszádromboló még nincs 
leszerelve, de legközelebb lefegyverzik. Az 
Aszkold sebesültjeit ma a városi kórházba 
szállították. A hajókat, gyorsan javítják. 
Nem tudni, mi lett a Mongólia ispotályha
jóból. A Gallie nevű gőzös a AWfcót 
Sanghai és Naggszaki között látta dél felé 
mimet. A hatóságok nyugtalankodnak. A 
hajózás meg van akasztva.

Csifu, auguRztus 15.

Híre jár, hogy Togo tengernagy hajó
hadával Shanghai felé tart. Nyilván az 
Aszkold cirkálót üldözi, amely e hó 13-ikán 
délután 3 órakor Shanghai kikötőjébe ér
kezett.

A Cezarevics leszerelt.

Ostfn, augusztus 15.

Csingtaui távirat szerint a Cezarevics 
nevű orosz sorhajó a japánok felszó
lítására, hogy az oroszok jöjjenek ki a 
kikötőből és bocsátkozzanak küzdelembe, 
beljebb vonult a kikötőbe. Azt hiszik, 
hogy az orosz hajót leszerelik. Csingtau- 
ban három orosz torpedónaszádrom
boló van, melyek közül kettő súlyosan 
meg van rongálva, mig a harmadik ép.

Cslfa, augusztus 15.

(Reuter.) Csingtaui távirat szerint 
a Cezarevics nevű orosz hajó és három 
torpedónaszádromboló a német kor
mányzó jelenlétében bevonta lobogóját.

Oslfu, augusztus 15.

(Reuter.) Csingtauból jelentik: A Cara- 
revics 11-én éjjel négy tengeri mértföldnyi 

rosszul leplezett maradiság, torkig vagyok velő 
az émelygésig! Ha az úgynevezett modern férfi 
mind olyan volna, mint te, akkor inkább klas
trombán tölteném vezekelve életem hátralevő 
részét

Louis: Asszonyom, ön nemcsak rossz elv
társ, ön...

Clotilde felesen méregeti): Tudod-e, mi va
gyok én ? Természetesen érző asszony vagyok, nem 
pedig verkli egyetlen nótával 6 nem hamis baj
társ. aki valósággal kegynek tartja, ha hozzá 
hasonló lényképpen bánik velem ... Hozzád ha
sonló... Micsoda dicsőség!! Holott egy fejjel 
magasabb vagyok nálad és tízszer olyan intelli
gens, mint te! Ha csak sejtetted volna, mennyire 
lenézlek én téged már régóta és mennyire mula
tok rajtad, a te jogtalan igényeiden és a te kin 
ravasz nőrgyenjogusitó játékaidon!... Félholtra 
tudnám kacagni magamat azon, ha meggondo
lom, milyen komédiát akarnál te velem eljátszatni!

Louis (magánkívül): Most már elég! Me
gyek! (Kapja kalapját, dühösen a fejére csapja, 
a kéziratát összegöngyölgeti és az ajtóhoz megy.)

Clotilde (gúnyosan): Nos és mikor jösz 
haza?

Louise: Soha!...
Clotilde: Szájhős! Szavadnál foglak?
(A férfi dühösen becsapja az ajtót. Clotilde 

füle) távozó lépteire; LouÍ3 most leszalad a lép
csőn, átmegy az udvaron; a kapu bezárul mö
götte. Elment! Szinte háláiméra kulcsolja Clo
tilde a kezét... aztán mosolyog... gondosan 
megnézi magát a tükörben . . . úgy találja, hogy 
kissé fölhevült... és a legnagyobb lelkinyuga- 
lommal és gonoszsággal rizsport rak az arcára.) 
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gyorsasággal beérkezett. E gyorsaság el
érésére sok szenet kelb-tt felhasználnia. 
Kormáli'jkésziilckc elromlott, egy ágyúja hasz

nálhatatlanná lett, árbocai szót voltak zúzva, 
kéményei átlyukasztva. A parancsnoki liidon 
és egyéb helyeken nagy vértócsák voltak. 
A. vizvonal alatt történt károkat ideiglene
sen kijavították. A hajó az augusztus 10-iki 
ütközetekben déltől estig folyton ki volt 
téve az ellenség tüzelésének. Fél 12 óra
kor egy a hajóra zuhanó gránát úgyszól
ván darabokra szakította IVilhöft tengernagyot. 
Csak egy lábát találták meg. A közelében 
lévő tisztek is szörnyethaltak. A Cczarcvics- 
nak összesen 15 halottja és 40 sebesültje 

volt. 11-én délután érkezett ide egy ugyan
csak erősen megsérült orosz torpedónaszád- 
romboló. Egy félórával később megjelent a 
1-sisik, nem volt megrongálva, szenet vett fel 
és 12-én 3 órakor ismeretlen irányba távo

zott. Este 11 órakor látótávolságba került 
az Aszkold egy torpedónaszádromholó kísé

retében és be akart jutni a kikötőbe, de 
japán cirkálőhajóval találkozott és kénytelen 

volt ismét távozni. A santungi előhegység 
közelében a harctérről nem messze több 
japán cirkálót láttak. .1 csingtaui kikötőt 

japán torpedónaszádok tartják felváltra szem

mel.

Matuszevics Jelentése.

Pétervár, augusztus 14.

(Hivatalos.! Matuszevics tengernagy je
lenti 12-iki keletű jelentésében a cárnak: 
Miután megállapították, hogy a Cezárevies 
Vladivosztokot el nem érheti, javítás végett 
Kiaocsauba ment, hova esti 9 órakor érke
zett és ahol a Növik nevű cirkálót és a 
Bisumni nevű torpedónaszádot találta. 1177- 
höft tábornokon kívül elesett még 3 tiszt, 
megsérült 8 tiszt, köztük /vanov, a Cezáre- 
vics parancsnoka. Az elesettek és a sebe
sültek számát még nem állapították meg 
pontosan.

X Reesitelni elvonszolása.

Pétervár, augusztus 15.

Rosvesak-ovszki hadnagynak a cárhoz intézett
13-iki  keletű távirata jelenti:

Augusztus 11-én érkezett a Reesitelni nevű 
torpedónaszádromboló, melyben fontos por-arthuri 
táviratok voltak. C'sifuba, miután sikerült két el
lenséges ostromló vonalon áttörnöm, C/rigorovics 
tengernagy parancsa szerint, leszereltettem a ha
jét és bevontam a lobogót Minden formalitásnak 
eleget tettem. 12-éu éjjel a japáuiak, kik a hajó
had két torpcdónaszádrombolójával és egy cirkáló
val közeledtek és egy tiszt vezénylete alatt álló 
csapatot küldöttek partra, mintha velünk tár
gyalni akarnának, s orv módon megtámadtak ben
nünket. Mivel leszereltettem és ennélfogva ellent 
nem állhattam, parancsot adtam, hogy készülőd
jenek torpedónaszádunk fölrobbautására. Mikor a 
japániak zászlójukat fölvonni készültek, megütöt
tem a japán tisztet és a vízbe löktem, megpa
rancsolva a legénységnek, hogy a többi jupániakat 
is taszítsák a vízbe. Védekezésünkkel azonban 
nem sokra mehettünk és a japániak hatalmukba 
keríthették a torpedónaszádoL Történt ugyan rob
banás a gépházban és a lövőszeres kamrában, de a 
Reesitelni nem sülycdt cl. Csak az orra került viz 
alá és a japániak kivontatták a kikötőből. Remél
tem, hogy a japáuiaknak nem sikerül a Becsitől- 
nil kikötőjük valamelyikébe szállítauiok. A le
génység és a tisztek megmenekültek, csak Vale- 
vice aknakczelö és Dzvirbuli fűtő, valamint négy 
más ember sérültek meg könnyen. Petrov hajó
zászlóst, ki meg akarta akadályozni a japán 
zászló felvonását, fegyverrel erősen mcllbcütötték, 
minek következtében belső vérzése volt. Engem 
jobb csípőmön lőttek meg és a góbiét még nem si
került eltávolítani. A tisztek és a legénység maga
tartása kitűnő volt. Az orosz alkonzul mindany- 
nyiunkat a legnagyobb vendégszeretetben része
sített.

Pétervár, augusztus 15.
(Hivatalos.) Alercjcv tengernagynak a 

cárhoz intézett 14-iki távirata jelenti:
Csifui konzulunk 12-iki jelentése szerint a 

múlt éjjel két japán torpedónaszádromboló úszott 
be a belső kikötőbe és reggel 2 óra körül megtá
madták a Heesitelni nevű orosz torpedónaszád- 
rombolót, melyet a hajó parancsnoka és a khinai 
hatóságok megegyezése következtében leszereltek 
volt. A japániaknak erről volt tudomásuk. A Be- 
csitclni parancsnoka elrendelte a hajó légbcröpi- 
tcsét, de a hajó nem sülyedt cl. Az ellenség a ha
jót kivontatta a kikötőből. Roszcsakovszki had
nagy parancsnok, Petroo Szcrgiusz zászlós Kiszl- 
jakov második gépmérnök és a legénység nagyobb 
része úszva menekült. A megmenekültek azt vall
ják, hogy menekülésük közben a japáuiak rájuk 
lövöldöztek. A japániak támadása után Rósz- 
csakovszki hadnagyot, Pclrou zászlóst, Kiszljakov 
gépmérnököt és 21 matrózt egy khinai cirkáló bár
kája, Kanjcszki hadnagyot és 22 tengerészt fjedig 
egy világitóhajó és kereskedehni hajók bárkái vet
ték fel. A legénység 47 tagja közül négy hiány
zik. A parancsnokol, kit egy golyó súlyosan, de 
nem halálosan sebesitett meg a csípőjén, a beteg 
Pctrov zászlóssal a francia misszió kórházába szál
lították, hová már előbb is került egy könnyebben 
megsérült tengerész.

Oroszország panaszt emel.
Pétervár, augusztus 15.

A cár rendeletére a külügyminiszter megbízta 
a párisi orosz nagykövetet, forduljon ama kérés
sel a francia kormányhoz, hogy ez a cári kormány 
nevében a köztársaságnak tokiói képviselője utján 
emeljen erélyes óvást azért, hogy a japániak a 
Reesitelni nevű torpedó naszádnak semleges ki
kötőben való megszállásával Khina semlegességét 
és a nemzetközi jog általánosan elismert alapel
veit égbekiáltó módon megsértették. Oroszország 
nyilatkozatát tudomásukra jutatták a külföldi ha
talmaknak. Egyidejűleg megbízták a pekingi 
orosz követet, hogy határozottan tiltakozzék és 
mutasson rá ama komoly következésekre, melyek 
a semlegesség megsértésének lihinától való meg
engedéséből keletkezhetnének.

Peking, augusztus 15.
(Reuter.) A vajrupu (külügyi hivatal) ve

zetője tanácskozott a japán követtel.
Toklo, augusztus 15.

(Reuter.) A japán teugerészetügyi hivatal 
a csifui kikötőben történtekről szóló nyilatko
zatában kifejti, bogy a Recsitelnit nem lesze
relve találták. Egy japán tiszt felszólította az 
orosz hajó kapitányát, hogy hagyja el a kikö
tőt vagy pedig adja meg magát. Az orosz kapi
tány mind a kettőt megtagadta és paraucsot 
adott a hajó légberöpitésére. Egyidejűleg meg
támadta legénységével a bajén lévő japánokat.

London, augusztus 15.
Tokióból táviratozzak, hogy az angol 

és az amerikai követek már fölszólaltak 
Khina semlegességének megszegése és a 
népjog megsértése ellen, amelyet a japán 
haditengerészet Csifubtm a Reesitelni na
szád elfoglalása által elkövetett. A japán 
kormány azt válaszolta, hogy az orosz 
részről erről az esetről terjesztett híreszte
lések alaptalanok, de meg a japán tiszt 
nem is sértette meg a nemzetközi jogot, 
ellenben Oroszország a háború eddigi fo
lyamán sokkal súlyosabb módon ejtett sé
relmet a nemzetközi jogon akkor, amikor 
az önkéntes hajóraj hajóit hadihajóknak 
alkalmazta.

Port-Arthur ostroma.
Pétervár, augusztus 15.

A Brscvija Vjedomoszliiuik azt távira
tozzék Liaojangból, hogy a japán déli had
sereg 3. és 6. hadosztálya tartalékával 
együtt elindult Port-Arthur felé, hol most, 
a két utoljára elindult hadosztályt nem 
számítva, 80.000 japán áll 100 ágyúval és 
50 mozsárágyuval. A japán császár elren
delte, hogy' Porl-Arthurt 23-áig vegyék be. 
A japán hadosztályok állománya a csapa

tok közt pusztító betegségek következtében 
12 ezerről 9 ezer főre apadt. Mandsuország- 
ban nem maradt több 170.000 főnél. Liao- 
jang megszállására nehezen számíthatni Port- 
Arthur bevétele előtt.

Az orosz távirati ügynökség jelenti 
AfuFdenből mai kelettel: Az hírlik, hogy' a 
japán hadsereg, mely Port-Arthur etött áll, 
megerősítést kapott. Hir szerint a japánok két 
nagy csoportban állottak fel. Az egyik a 
Lungvantung és Tuheburszt közt levő magas
laton, a másik a Lujza öböl és a Tizhajó- 
öböl közt lévő hegyeken. Azt hallani, hogy 
a Farkas-hegytől nyugatra lévő magaslato
kon ágyukat állítottak fel.

Pétervár, augusztus 14.
Megbízható helyről jelentik, hogy a 

japán császár parancsot adott ki, hogy 
Port-Arhurt mindenáron foglalják el, még 
akkor is, ha a hadműveleteket líandsuriában 
meg kell szüntetni és Koreába kellene áttenni. 
Lehetséges, hogy a legközelebbi napokban 
elindul a japán főhaderő Port-Arthur felé. 
Az eső minden hadműveletet megakasztott.

Llaojang, augusztus 14.
(Reuter.) .1 japánok itt visszavonják 

csapataikat, hogy Port-Arthur felé küldjék. 
Az oroszok az ostromló sereget 400 ágyú
val, köztük 50 tarack, ellátott 90.000 főre 

' becsülik. Az elmúlt napokban Liaojang körül 
nem volt ütközet. Az oroszok szem clöl vesz
tették a japánokat. Hir szerint a külföldi 
katonai attasékat, amidőn Haicsöngbó) vissza
vonultak, majdnem elfogták, a japánok tűz
vonalába kerültek, de egyikük sem sebe
sült meg.

Cslfu, augusztus 15.

(Reuter.) Mértékadó helyről érke
zett távirat szerint ma reggel 1 óra
kor megkezdődött Port-Arthur általános 
ostroma.

Alexejev Vlatii posztokba megy.

Karbln, augusztus 11.
Az orosz távirati ügynökség jelenti: 

Alexejev helytartó útjában Vladivosztok felé 
éjjel vonult át itten.

Alatuszevlcs tengernagy halála.

Caifu, augusztus lő.
(ü euter.) Hir szerint Afatuszevics 

orosz ellentengernagy belehalt se
beibe.

A Japánok vesztesége.
Toklo, augusztus 15.

A japánok veszteségei a tizediki tengeri üt
közetben a következők voltak. A Mikasa páncélos
hajón elesett 4 tiszt cs 49 katona, súlyosan meg
sebesült 0 tiszt cs 29 legénységhez tartozó, köny- 
nyen megsérült 4 tiszt és 49 főnyi legénység; a 
Jalcumo nevű cirkálóhajón elesett 1 tiszt és 19 ka
tona, 10-en pedig megsebesültek. A Nisin cirkálón 
elesett 7 tiszt és 9 katona, 2 tiszt és 15 legénység
beli megsérült. A Kasuga nevű cirkálóhajón 10-en 
sebesültek meg. Az Aszagiri nevű torpedónaszád
romboló 2 embere elesett, egy másik torpedóna
szádon 1 ember esett el és 8 megsebesült.

Nagy őröm Japánban.
London, augusztus. 15.

ToX-ioból táviratozzék, hogy ott nagy 
az öröm és a házakat fellobogozták. Sok
kal nagyobb az ujjongás Kamimura meg 
semmisítő csapása felett, mint amilyen az 
öröm Togo győzelmén, mert a vladivosztoki 
flotta felett aratott diadal utált Japán fel
tétlen ura a tengernek.

Ezentúl mar nagyobb tengeri csatát 
nem várnak, mert a I’ort-Arthurba vissza
tért orosz hajók tulajdonképpen csapdába 
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kerültek e a Fehér Farkas-hegyen fölállí
tott japán tüzér-ütegeknek fognak áldozatul 
esni, a többi elszórt orosz hajó pedig biz
tosan japán fogságba fog jutni.

A estin gus bandák, 

Pétervir, augusztus 15.
Az orosz távirati ügynökség jelenti Jlukden- 

bol mai kelettel: Kbinai jelentések szerint a ja
pánoktól befolyásolt csunguz vezérek a Szinmintin 
kerületben ezer főnyi bandákat szerveztek. Min
den bandában mintegy száz japán van hegyi 
ágyukkal. A bandák a Liao folyam mentén vonul
nak felfelé, hogy az orosz vasútvonalat meg
szállják.

BELFÖLD
Eötvös Károly beszámolója.

Budapest, augusztus 15.
Eötvös Károly vasárnap délután beszámoló 

beszédet mondott Nagykőrösön. és válaszolt a 
nagykőrösi polgároknak, akik képviselőjük vj 
pártállásával szemben nyilatkozatot adtak ki, 
hogy a függetlenségi párt elveihez változatlanul 
ragaszkodnak, Kó’fvöst Madarász József, Olay 
Lajos és Lengyel Zoltán kisérték le Nágykorösre, 
ahol lelkesen ünnepelték mindannyijukat.

rA nagyvendéglö erkélyéről mondotta cl Eöt- 
tós Károly beszámolóját, miután előbb Szentpé- 
tery Károly, a függetlenségi párt elnöke üdvö
zölte.

Röviden előadta az obstrukció előzményeit, 
ezek közt szólt a kolozsvári Mátyás-ünnepen el
hangzott Gott erhaltéró], a Nessi Pál esetéről, a 
katonai létszám felemelésére vonatkozó javaslat
ról 8 igy rátért a Széli-kormány jellemzésére, 
amelyet egy „szerencsés vagy szerencsétlen szél1' 
elsöpört. Isten tudja — szólt azután a vajda — 
hogy van az, hogy rossz kormány után sohasem 
kapunk jót, igen gyakran még éppen olyan rosz- 
szat, de sokszor még rosszabbat. Hoztak ugyanis 
nekünk egy kormányt Horvátországból, annak a 
fejét úgy hívják, hogy gróf Khuen-IIédorváry — 
a körülötte állókhoz: Mi is a másik neve? (De
rültség.)

Lengyel Zoltán: Károly.
Eötvös Károly: Hát ez a gróf Khucn-Héder- 

váry Károly úgy emberszámba véve jóravaló, tisz
tességes, gyámoltalan atyafi, hazánkfia ugyan, de 
nem a mi részünkre, hanem a bécsi udvar részére. 
Nem bíztunk benne kezdettől fogva, mert a nem
zet kívánsága az volt, hogy a magyar hadsereg
ben a magyar Dyelv legyen az ur. Ezért volt a 
harc. De Héderváry gróf a nemzetnek ezt a kí
vánságát nem akarta teljesíteni, csak annyit Ígért, 
hogy a sokkal több katonát nem szedeti be egye
lőre. Természetes, hogy ezzel a kormánynyal sem 
bánhattunk másképp, mint a Széll-kormánynyal, 
meg sem hagytuk melegedni a helyet és megtör
tént egy nap, hogy még a kormány háta mögött 
ülő többség is ellene szavazott címek a gróf 
Khuen-Hcderváry Károlynak. Hát ezt is elhordta 
a szél.

Jött azután a harmadik, a Tisza-kormány. 
Ez ígért valamit; bár ne ígért volna. Megmond
tam ennek is, hogy én minden ígéret alól előre 
felmentem, mert ha az az ígéret a magyarság ré
szére ér valamit, akkor sohasem fogja teljesíteni, 
liát ne csaljon, ne ámitgasson, ne ígérgessen, ha
nem ha tud tenni a nemzetért, tegyen. Ez a kor
mány összes ígéretei közül csak egyet próbáit 
megvalósítani, hogy tudniillik a magyar katona
tiszteket valami csekély részben magyarul is ta
nítják majd az iskolában, igy a szépírásban, a 
tornában, a számtanban, de minden olyan tudo
mányban, mely a fiatalság lelkét hazafiassá te
hetné, a magyar nyelv ezentúl is ki lesz zárva. 
l)e a legnagyobb csúfság ebben a dologban az, 
hogy a Magyarországon felállítandó katonai inté
zeteket pusztán a mi költségünkön fogják fenn
tartani és mi Magyarországon német tiszteket nz 
osztrák hadsereg számára száz percenti# a ma
gunk költségén fogunk nevelni. így tehát, azok 
«z Ígéretek, amelyekben egy darabig reményked
tek, a leggyalázatosabb csalásnak bizonyultak.Hogy 
a mostani kormány fennállása óta, sőt 1902. óta 
az ellenzék is követett el hibát, azt én elismerem, 
de erről én nem beszélek. Én nz ellenzéki pártok 
között legközelebb állok az úgynevezett függet
lenségi c3 48-as párthoz; vezére voltam sokáig, 
elnöke is voltam egy darabig, tagja voltam 25 
esztendőn keresztül, hát azért a nyilvánosság 
előtt kárhoztató szót ajkamon nem ejtek ki soha. 
(Helyeslés.) Hanem igenis, amikor jelezni aka
rom, hogy mi a legközelebbi jövő, amelytől re

mélnünk lehet vagy kell, akkor meg kell monda
nom, hogy én, aki már hat esztendő óta a part 
kötelékébe nem tartozom, én szövetkeztem az 
úgynevezett uj párttal öt nagy dolognak a ke
resztülvitelére. Ez az öt nagy dolog nem idegen 
a függetlenségi párttól, sőt a függetlenségi párt
nak van vagy ötven rendíthetetlen hazafiságu, hű
séges, becsületes tagja és ezzel az ötven férfiú
val, ha nem is összebeszélve, — törekedni fogunk 
a legközelebbi jövőben a következő öt dologra: ,

Az egyik az, hogy Magyarország gazdasági 
életébe Ausztria többé bele ne szólhasson.

Állítsuk fel Magyarország számára az önálló 
vámterületet, A másik dolog az, hogy soha, egy 
pillanatig meg nem 6zününk követelni a kemény 
harcok mellett is azt, hogy a magyar hadsereg 
legyen már egyszer felállítva, a királyt elismer
jük a hadsereg fővezérének, de abban semmi 
osztrákot többé meg nem tülünk. Legyen az a 
hadsereg magyar nyelvében, oktatásában, tiszti
karában, táborkarában, szellemében, lelkében, 
mindenében legyen tökéletesen magyar. Meg neiu 
szűnünk bármi harc árán követelni, hogy az ál
lam legelső tisztviselője, az ország királya lakjék 
Budapesten, udvara legyen magyar és azt a tizen
egymilliót, melyet mi az ő cselédei. számára 
adunk, költse cl az országban. Negyedik követe
lésünk, hogy az ország ömzüs hatóságaiban, az 
oktatás és a lelkészkedés nyilvános dolgai legye
nek magyarok, nehogy mint a beteg testet a rüh, 
úgy egye meg ezt az országot idegen, ellenséges 
nemzetiségeknek a bécsi udvarral szövetkezett 
gyűlölködése. Építsük ki ezt az országot igazi 
Magyarországnak, ezen ország határán belül min
denütt magyar legyen az ur, úgy az igazságszol
gáltatásban, mint a köz igazgatásban, mint a 
gyermekek oktatásában a közép- és felsöiskolák- 
ban egyaránt. Végre ötödször egyik legfontosabb 
feladatunknak tartjuk a két testvér protestáns 
egyház híveinek az elszegényedéstől való megmen
tését. Az állam járuljon ahhoz, hogy a két test
vér protestáns egyháznak különösen magyar része 
ne viseljen nagyobb terhet, mint amit az idegen 
ajkú többi egyházak és felekezetek hívei viselnek. 
Kétszáz esztendeje annak, mikor Magyarország
nak volt egy királya, akit én az én irataimban 
és beszédeimben sohasem nevezek másként, mint 
hóhérkirály, ez volt a Habsburgok leggazabb ki
rálya. ez volt I. Lipót. Az alatt történt az, hogy 
egy Kolonics nevű érsek és bibornok vezette az 
ügyeket törvény nélkül. Ez mondta ki azt, hogy 
a magyart először tegyük koldussá, azután tegyük 
pápistává, azután pedig németté. Ennek a Kolu- 
nics-féle rendszernek lelt az a következese, hogy 
amíg a magyar protestánsoktól azért, mert ma
gyarok voltak, elvettek mindent, amit elvehettek: 
a magyarság iránt ellenséges cs idegen ajkú ró
mai katholikusoknak, görög kát buli kasoknak, gö
rög keletieknek, rácoknak, oláhoknak, németek
nek, rusznyákoknak száz cs száz milliót adtak az 
ország vagyonából.

Azt sürgetjük, hogy La Magyarország meg 
akarja érdemelni azt a nevet, hogy Magyarország 
legyen, akkor ne tartsa fenn többé ezt a gaz rend
szert, hanem adja vissza a protestánsoknak mind
azt, amit eddig elvett tőlük. Szűnjék meg végre 
az a vérlázitó igazságtalanság s hogy az állam 
olyan összeggel járuljon a két testvér protestáns 
egyház főleg magyar részének előnyére, hogy a 
magyar hivő — különben akármiféle felekezeti 
— ne legyen kénytelen a hazáért való küzdelem
ben nagyobb terhet viselni, mint az az idegen. 
Azonkívül, mivel a mi papjaink, kivált a nyelv
határokon a magyarság őrei, neiu szabad nekik 
silány fizetéssel nyomorogniuk, ha nem az ő fizeté
süket is legalább a tisztes megélhetés mértékéig 
emeljük fel. Ez legkevesebb, amit ketszázesztenuei 
gyűlölködő elnyomatás után a két testvér pro
testáns egyház számára, a magyarság számára 
követelnünk kell. A kormány huzza-lialasztja a 
kérdést. Gróf Tisza kijelentette, hogy ez idő sze
rint semmi sincs a protestáns lelkészek számúra, 
hanem majd ha az ország pénzügy i helyzete meg
engedi. Ha megengedte az ország pénzügyi hely
zete, hogy 450 milliót szavazzanak meg az idegen 
hadsereg céljaira, miért ne kerülne saját vérünk 
és fajunk boldogulására'

Nagy harc ksz a jövőben. Több ellenzéki 
párton arról is beszélnek, hogy koalícióra lépje
nek egymással. Nincs rá szükség, csak minden 
ellenzéki párt komolyan, becsületesen tegye meg 
a maga kötelességét. Ha a pártok és azok féríiai 
becsületesek, akkor egyet is fogunk érteni és a 
harcot se szép szóért, se szép adományért abban 
nem hagyják. Ez az én meggyőződésem. Aki Nagy
koros valasztópolgarai közül velem egyetért, 
üdvözlöm, rokonom, testvérem, igazi függetlenségi 
férfiú, mert én az vagyok. Ha pedig van valaki, 
aki nem ért egyet, mondja meg nyíltan, meghall
gatom. Titkos suttogásokat és nlattomuskodáso- 
kat nem szenvedek el, önök se tűrjék; mi hozzá
szoktunk ahhoz, hogy egymással nyíltan beszél
jünk, én és Nagykörös városának választói. Ezt 
a nyíltságot és őszinteséget várom, követelem a 
jövőre is, mert teljesítőm becsülettel magaui is. 
(Hosszantartó éljenzés.)

Azután Eötvös a tele leutazolt három kép

viselőt mutatta be választóinak, akik mind a hár
man felszólaltak.

Madarász József arra buzdította a népet, 
hegy gyermekeiket a magyar nemzet és az alkot
mányos szabadság iránt rajongó szeretetben ne
veljék. Olay Lajos azt mondotta, liogy igaz ma
gyar csak az, ki a függetlenségi párt hive. Eötvös 
is az, de fenntartva függetlenségi elveit, támo
gatni kívánja azt a törekvést, amely a magyar 
állam kiépítésére, az önálló vámterület megterem
tésére irányul. Lengyel Zoltán beszédében a függet
lenségi pártot támadta. A függetlenségi pro
gramot, úgymond, egy hare, mely minden igaz 
magyar leikébe van Írva s megvalósításához nem 
elég, hogy valaki felgyürje az inge ujját és azt 
mondja, hogy milyen nagyot tudnék én ütni, ha 
akarnék. Ez nem függetlenségi programot, ha
nem világbolonditás, gyengeség, huncutság.

Azután Szentpclery Károly elnök köszönetét 
mondott Eötvösnek beszámolójáért, továbbá a 
megjelent képviselőknek beszédeikért és a kép
viselőjüket a kerület választóinak változatlan 
bizalmáról biztosítva, felhívta a függetlenségi és 
48-as pártkörök képviselőit, hogy szőkébb érte
kezletre azonnal jöjjenek össze. Az értekezleten a 
következő határozatot hozták:

A város országgyűlési képviselőjének, Eöt
vös Karóin urnák hozzájárulásával kimondja a 
nagykőrösi függetlenségi párt, hogy változatla
nul megmarad a történelmi függetlenségi ala
pon és pártállását sem névben, sem elvekben, 
som közéleti működésében változtatni vagy, 
módosítani nem hajlandó. Azonban a város je
lenlegi országgyűlési képviselője, Eötvös Ká
roly ur iránt úgy közéleti és nemzeti, mint iro
dalmi működése alapján s több évtized óta is
mert önzetlen hazafias jellememéi fogva biza
lommal van.

Este társas vacsora volt, amelyen nagyon sok 
választó részt vett, akik lelkesen ünnepelték Eöt
vöst a kíséretében lévő képviselőkkel együtt. Eöt
vös és a vele leutazott képviselők hétfőn reggel 
érkeztek vissza Budapestre.

KÜLFÖLD
Combes nyilatkozatai.

Budapest, augusztus 15.
Combes francia miniszterelnököt fölkereste 

a Neue Freic Presse párisi levelezője Pons vá
roskában, amelynek Combé* a polgármestere. 
Combes igen érdekesen nyilatkozott a vatikáni 
konllikus fejleményeiről.

Miudeuokelótt az .lusztria-Jfaggarország ke
leti protektorátusáról terjesztett újsághírek ke
rültek szóba. Nem hiszem ugyan, szólt Combes, 
hogy ezek a hírek igazak, de mondha
tom. hogy ha valamelyik nagyhatalomnak 
kedve támadna a protektorátust átvenni, tö
rekvése elé w,u gördítenénk akadályt. A ma
gam részéről azonban valóban nem kívá
nom Ausztria-Magyarországnak, hogy klerikáli
sainak. akik természetesen csakis a maguk párt
érdekeiket szolgálják, sikerüljön öt o kalandha 
beugratni. Franciaországnak csakis kellemet
lenséget okozott ez a protektorátus, haszna 
sohasem volt belőle és én sokkal jobban sze
retem Ausztria-Magyarországot, semhogy azt 
kívánjam neki, hogy ilyen kellemetlen hely
zetbe kerüljön. Valaha volt értelme Francia
ország protektorátusának, melvet az egész 
világ katliolikusai fölött gyakorolt, amikor még 
Franciaország „az egyház legidősebb leánya-1 
volt. Akkor természetes dolog volt, hogy Francia
ország. mint „legidősebb leány", gyámkodott 
fiatalabb testvérei fölött cs védelmükre kelt, 
mihelyt hozzátartozóit valahol baj érte vagy 
veszedelem fenyegette. Ma azonban már nem 
éizi magát Franciaország az egyház „leg
idősebb leányának". Egyébként hiszen a 
fiatalabb testvérei meg is nőttek azóta és 
most már erősek és nem is fogadják szíve
sen. ha Franciaország törődik a dolgaikkal. 
Franciaországnak nincs is semmi haszna ebből 
a protektorátusból. Kell, hogy a kérdés termé
szetes megoldása az legyen, — és az is lesz — 
hogy minden nemzet védje meg maga a nem
zetiségéhez tartozókat az egész világon, legye
nek azok bár katholikusok, protestánsok, izraeli
ták vagy mohamedánok. Nekünk franciáknak 
elég dolgot ad ez a feladat. Minthogy a mi 
polgártársaink legnagyobb része katholikus, 
nálunk természetesen elad sorban ennek a val
lásnak a viszonyai jönnek tekintetbe, de érthe
tetlen, hogy miért no védlietnó meg Spanyol- 
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orsaig a spanyol és Olaszország as olasz 
fc3tholikusokat éppúgy, mint ahogy mi mog- 
védjük a francia katliolikusokat.

Az újságíró kérdésére kijelentette aztán a 
miniszterelnök, hogy nem bízik a konkordátum 
fenntartásának lehetőségében. Un magam — foly
tatta — e két év alatt, mióta közoktatásügyi 
miniszter vagyok, nagyon lelkiismeretesen ügyel
tem a konkordátum minden betűjére és szelle
mére. Egy szenátusi beszédemben azt a fel
szólítást intéztem mindenkihez és kész vagyok 
ezt bármikor ismételni, hogy mutassa meg bárki 
akár a legcsekélyebb rendelkezést is, amelyet 
megsértettem. Míg nekem senki sem vetheti a 
szememre, hogy vétettem volna e szerződés 
ellen, addig az egyház lépten-nyomon megsérti. 
Az egyház még IX. Pius uralkodása óta sem 
tekinti a konkordátumot kétoldalú, mindkét 
félre kötelező szerződésnek. Sót Antonelli bíbo
ros fel is állította azt az elméletet, hogy a 
konkordátum a pápaság egyoldalú engedménye 
és hogy a pápa, aki ezt az engedményt csakis 
a kényszerítő körülmények hatása alatt tette, 
mindenkor annyit adhat vagy annyit vehet 
vissza belőle, amennyit jónak lát. Úgy lát
szik, hogy ez az elmélet győzelemre ju
tott Rómábau, mióta Franciaország törvény
alkotó jogával élni merészolt és a kongre
gációk ügyét úgy rendezte, amint azt egy nagy 
demokrácia polgári és társadalmi viszonyai 
megkövetelik. Rómában most elv az, hogy a 
püspökök kinevezésének ellenszegülnél:. Megokolás 
nélkül visszautasítottak minden jelöltet, akinek a 
nevét közöltem a nunciussal, úgy hogy most 
nyolc püspöki szék üres. Ez megsértése a kon
kordátum szellemének és értelmének egyaránt. 
Ua becsületesen kell a konkordátumot végrehaj
tani, akkor az lehetetlen szerződés. Napóleon 
könnyen végzett a konkordátummal, meri be
zárta az ellenszegülő püspököket és papokat, 
ez a brutális .eljárás azonban ma már nem 
gyakorolható. Én csak a fizetésüket vonhatom 
meg tőlük, ez pedig csöppet sem kellemetlen 
nekik, mert a hívők tízszeresen megtérítik azt.

Amig ez a konkordátum fennáll, addig az 
állam védtelenül ki van szolgáltatva az egyház
nak. Most már elkerülhetetlennek tartom a széjjel- 
váltást. Az állam és az egyház elválásának 
eszméje két év óta roppantul kifejlődött és én 
magam is, aki tudvalevőleg eleinte visszautasí
tottam, utóbb kénytelen voltum megbarátkozni 
»ele. Azt hiszem, hogy a Briant javaslata ki
tűnő alapot nyújt a szakítás problémájának 
megoldására, csak azt szeretném, ha némelyik 
rendelkezést még tágabb és szabadabb értelem- f 
ben állapítanák meg. Remélem, hogy ennek a . 
javaslatnak abban a kidolgozásban, amelyben 
be akarom terjeszteni, meg lesz a többsége a 
kamarában.

Végül kijelentette a miniszterelnök, hogy 
szók a hírek, mintha belefáradt volna a kor
mányzásba, nem igazak. Addig nem mondok le, — 
mondta, — amig a kamara meg nem buktat. Ettől 
azonban nem félek, Szembeszállt már velem 
tt'aldsck- Rousseau valamennyi minisztere és 
ámbár ók voltak a legveszedelmesebb ellenfe
leim, ők sem tudták elérni, hogy a kamara 
bizalma elforduljon tőlem. Bízom is benne, 
hogy a kamara többsége mostani összetételében 
tiü marad hozzám. Az ország veszedelmének tar
tanám, ha a szocialisták kihagyásával vj republi
kánus blokkot alakítanának. Ha valóban fáradt 
volnék is és menni akaruék, a lelkiismeretem 
tiltja, hogy most tegyem meg, mert senkit sem 
látok, aki folytatni tudná a politikámat abban 
a szellemben, amelyben mostanáig vezettem és 
tovább is akarom vezetni.

HÍREK
Budapest, augusztus 15.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 
15-én uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. 
Kérjük azokat a tisztelt olvasóinkat, akik
nek ai előfizetése ezen a napon lejárt, 
méltóztassanak a megújításról idejekorán 
gondoskodni, hogy a lapot akadálytalanul 
küldhesstik tovább.

— Személyi hírek. Károly román király 
ma este Gastoinba érkezett. — Lipót Szalvátor 
és Ferenc Szalvátor főhercegek, valamint Lipót 
bajor herceg tegnap este lseidbe érkeztek.

— Ferdinánd Károly föhoroog. Becsből 
jelenti tudósítónk telefonon, hogy Ferdinánd 

Károly főherceg orvosainak tanácsára a vier- 
waldstütti tó mellékére, Sclisbergbe fog utazni 
négyheti kúrára.

— Királyunk távirata Niklta fejede
lemhez. A bari-antivarii dróttalan táviróvonal 
megnyitása alkalmával Nikita fejedelem tudva
levőleg üdvözlő-táviratot intézett Ferenc József 
királyhoz. Királyunk a következő távirattal vá
laszolt :

Sietek királyi fenségednek köszönetemet 
kifejezni azért a szívélyes táviratért, amelylyel 
az antivarii dróttalan táviró (megnyitása alkal
mával engem megtisztelt. Nagy érdeklődéssel 
és nagy rokonszenwel viseltetve a haladás ez 
uj bizonyítéka iránt, amelyet a montenegrói 
fejedelemség kormánya létesített, szívélyesen 
megköszönöm fenségednek azokat a szép szava
kat, amelyeket ez alkalomból hozzám intézett. 
Szavai abból a barátságos érzésből származtak, 
amelyet én teljesen osztok önnel.

— Nagyboldogasszony napja. Nagy 
csöndben tartották ma meg a Belvárosban a 
búcsút Nagyboldogasszony tiszteletére. Tiz óra
kor délelőtt volt az ünnepi zenés nagymise, 
amelyen a szertartást Bakács János plébános 
végezte fényes papi segédlettel. Mise alatt az 
Operaház zene- és énekkara működött. Szauth- 
ncr Zsigmond karmester vezetése alatt. A 
szentbeszédet is Bakács plébános mondotta. 
Déli tizenkét órakor csöndes mise volt, délután 
négy órakor pedig ünnepi vecsernye fejezte 
be az áj tatosságokat. A Mátyás-templomban 
Nagyboldogasszony napja alkalmából, mely egy
úttal a templom felszentelésének évfordulója 
is, ünnepi búcsú és fényes istentisztelet volt. 
Az aj tatosságok a hívek nagy részvétele mel
let reggel órakor kezdődtek csöndes misével. 
Tiz órakor volt az ünnepi zenés nagymise, 
amelyet Nemes Antal budavári apátplébános ce
lebrált. Tizenegy órakor dr. Vodozska Lajos 
vallástanár szentbeszédet mondott. Délután hat 
órakor toronyzene volt.

— Japán tudósok Budapesten. Tegnap 
két fiatal, de már is előkelő állású japán tudós ér
kezett Budapestre: dr. Tadokori Y., a japán köz
oktatásügyi minisztérium előadó tanácsosa és 
dr. Motokiclii Naksi, Tokio főváros egyik kerületi 
orvosa. Vasárnap délelőtt ellátogattak a Központi 
Városházára is, azonban, mivel a polgármestert 
nem találhatták a hivatalában, nála szerdán fog
nak tisztelegni. A két japán tudós európaszertc 
a közoktatásügyet s az egészségügyi viszonyokat 
tanulmányozzák. Jellemző a nyert információikra, 
hogy Budapestről nem is tételezik föl, hogy itt 
— mint máshol az egész világon — a francia 
nyelvvel boldogulhatnának s ezért, mig egyebütt 
francia és angol névjegyeket használnak, a ma
gyar fővárosban német nyelvű névjegyet nyo
mattak.

— Az orosz trónörökös. Pctervárról jelen
tik, hogy a cár napiparaucsában Alexei trónörö
köst kinevezte az 51. finn testőrezred és a 12. ke
let-szibériai lövészezred tulajdonosává, amelyek a 
jövőben az ő nevét viselik. Továbbá beosztotta 
mindama testőrezredekhez, amelyeknek ezred
tulajdonosa a cár, továbbá a lovastestorezredhez, 
a Mária Feodorovna cárnéról elnevezett vértes- 
testőrezredhez, az Alexandra Feodorovna cárné 
nevét viselő dsidástestőrezredhez, továbbá a 
II. Miklós cárról elnevezett 13. Kriván-testőr
ezredhez és megtette az összes kozákezredek het- 
manjének. A napiparancs Alcxandre cáruét a 15. 
Alexandra dragonyosezred tulajdonosává nevezte 
ki. — Oroszország vasúti minisztere,líiikov her
ceg a következő táviratot intézte Miklós cárhoz:

— Boldog vagyok, hogy felségednek azt je
lenthetem, hogy a trónörökös keresztelőjének nap
ján megtörténhetik a Transbajkál-vasut meg
nyitása.

— Koronás arany érdemkerosit. A ki
rály Hümpfner Ferenc és Spannberger Alajos, 
Budapest székesfővárosi elemi iskolai igazgató
tanítóknak, a népoktatás terén kifejtett buzgó 
és sikeres tevékenységük elismeréséül a koro
nás ararany érdemkeresztet adományozta.

— Manlfesztum a cár ellen. Zürichből 
táviratozzak, hegy az orosz forradalmi szocialis
ták Svájo minden vidékéről Zürichbe gyűltek s 

tegnap egy határmenti helységben gyűlést tartot
tak, hogy megbeszéljék a cárnak a trónörökös 
születése alkalmából kibocsátott manifesztuma 
következtében beállott uj helyzetet. A forradalmi 
szocialisták elhatározták, hogy propagandájukat 
megkettöztetett erővel fogják folytatni s a cár 
manifesztumára ellen-mi’iiifcsztunimal fognak 
válaszolni, amelyet egész Oroszországban terjesz
teni fognak.

— Rákóczi Ferenc hamvai. Egy kassal 
újság nyomán a napokban a fővárosi sajtó is 
olyan részleteket közölt II. Rákóczi Ferenc 
hamvainak hazaszállításáról, melyeket másnap 
félhivatalosan megcáfoltak. Most maga Thaly 
Kálmán nyilatkozik egy pozsonyi lapban és 
szintén dementálja a konkrét tények gyanánt 
előadott óhajtásokat. Megtudjuk Thaly Kálmán 
nyilatkozatából azt az érdekes dolgot, hogy 
illetékes helyen nemcsak a török és francia 
kormúnynyal, hanem a római szentszékkel és az 
orosz kormúnynyal is folynak tárgyalások a buj
dosók hamvainak hazaszállítása végett. Az utób
bival azért, mert gróf Bercsényi, Eszterházy és 
Sibrik hamvai orosz protektorátus alatt lévő 
görög templomban nyugosznak, sőt gróf Forgách 
egy’ orosz-lengyelországi zárda sírboltjában pihen.

— Meggyilkolt orvos. Réme3 gyil
kosság tartja nagy izgatottságban Sipet 
temesmegyei község lakosságát. Temesvár
ról jelentik, hogy dr. Linkov sipeti községi 
orvost tegnap reggel ágyában borzalmasan 
összevagdalva, holtan találták. A csendőr
ség még nem ismeri a tetteseket.

— A tűzoltó-kiállítás megnyitása. Vasár
nap délben nyitották meg a nemzetközi tűzvédelmi 
kongresszus alkalmából rendezett tűzoltó-kiállítást 
a Városligeti Iparcsarnokban. A megnyitásra 
nagy és díszes közönség gyűlt össze s teljes szám
ban jelentek meg a magyar tűzoltóság vezérférfiaí. 
A kereskedelmi kormányt Szterényi József mi
niszteri tanácsos képviselte, akit gróf Széchenyi 
Viktor, az Országos Tűzoltó-Szövetség elnöke lel
kes beszédben üdvözölt.

Nagy vonásokban vázolta a kiállításnak azt 
a célját, hogy a hazai ipar versenyképességét és 
mai helyzetének magas színvonalát úgy a kül
földi, mint a vidéki tűzoltóknak bemutassa. A’ 
vidéki tűzoltók most •meggyőződhetnek arról, hogy 
tűzoltó-szerekért nem kell a külföldre menniük, 
mert összea szükségleteiket hazai gyárosainknál 
és iparosainknál szerezhetik be. Különösen aktuális 
a tűzoltóság mozgalma és kiállítása most, amikor a 
tűz oly sok nemzeti vagyont emészt föl éa a hazai 
közgazdaság és ipar oly válságos helyzetben van.

A zajos éljenzéssel fogadott beszédre Szts- 
rényi József lendületes szavakkal válaszolt:

Elismeréssel emlékezett meg a tűzoltóság 
emberbaráti nemes hivatásáról, amelyet a nemzeti 
vagyon megmentése körül teljesít s újabb köz
gazdasági tevékenységéről, amelylyel a -magyar 
ipart föllenditeni törekszik. A tüzoltó-kiállítás 
tanúbizonyságot tesz a magyar ipar versenyképes
ségéről és arról, hog.v semmiben sem áll a müveit 
nyugat ipara mögött. A Magyar Tűzoltó-Szövet
ség nemzeti missziót végez, amikor nemzeti szer
vezet mellett, a hazai fölszerelést is előmozdítja. 
IIusz millió forint értékű nemzeti vagyon pusztul 
cl a tűz által évente, ha a tűzoltóság e vagyonnak 
csak ezredrészét megmenti s a tőkeszegény ország
ban szükségleteink beszerzésével a magyar ipart 
segíti, magasztos hivatását már betöltötte. Minisz
tere, Ilieronymi Károly nevében üdvözli a tűz
oltókat és megnyitja a kiállítást.

A kormány képviselője megnyitóbeszédé után 
apróra megnézte a kiállított tárgyakat, másfél 
órát töltve a kiállításon, amelyen a legrégibb tüz- 
íecskendötől a mai gőzgépekig a tűzoltás szerve
zése óta használt gépek, eszközök, szerek mind 
láthatók. A szerekkel próbákat tartanak a haszná
latukat is bemutatják. A kiállítás ma már a nagy 
közönségnek ia nyitva van.

— Földrengés UJseelandban. üjseelandon, 
Wellingtonb&n e hó 9-ikén földrengés volt, 
melyhez hasonló erősségűt évtizedek óta nem 
észleltek. Az egész városban nem maradt ép 
ablak, házak dőltek össze s csodálatosképpen 
a vész éppon a kályhákat szemelte ki, majd 
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minden kőkályha összeomlott a városban. A kár 
tetemet.

— Kettős jubileum a kassal püspökség
ben. Ma ünnepelte meg a kassai egyházmegye 
alapításának századik évfordulóját és egyúttal 
hazafias erényekben gazdag püspökének gyémánt
miséjét. A gyémántmisét, a históriai nevezetes
ségű Sxcbv-Erzsébet ssékesegy házban mondotta a 
püapnk, au»eáy es alkalomból cnri olásig megtelt 
ünneplő közönséggel. R**«gel vonult be ai ősz 
püspök kíséretével a dómba, mire a mise meg
kezdődött. Az egyházi da lárda éneke után a 
püspök megáldotta er^enkint kanonokjait, föllé
pett a szószékre és érces, erős hangon mondta el 
gyémántmiséjének szózatát. Fölemelő hatása volt 
a hívőkre, mikor Rákócziról szólva, azt fejtegette, 
hogy a magyar szeresse a magyart.

Nemes kegyelem az, — igy szólt az agg egy
házfejedelem — hogy végre annyi balszerencse 
és sok viszály után megérteni igyekszik a nem
zet koronás királyát. És ez a mi fennkölt kirá
lyunk az ö szeretctével mind azt, amihez borús 
emlékezés tapad, mind elfeledi, megbékül az idők 
mértföldjelző mesgyéjéről küzdő nemzetének 
egész múltjával és önként, a saját királyi elhatá
rozásából cselekszik, midőn az egykoron számki
vetett Rákóczi Ferenc hamvait, hosszú hontalan
ságából, idegen nyugvóhelyéről magyar földbe, 
honi rögre ternettetni rendeli. Nemes kegyelem 
az, hogy midőn megeredvén az ókori hét város
nak nemes versengéséhez hasonló vetélkedés azért, 
melyik várost illesse több joggal a szabadi ág
hős halóteteme, hogy ugyanakkor a mi jósá
gos királyunk ezt a várost ée ezt a dómot 
a mi székesegyházunkat jelöli ki a hazájába vissza
térő Rákóczi Ferencnek örök nyugvóhelyül. Ne
mes kegyelem ez és öröm sugárkévéje ragyogja 
be templomunk minden zugolyát, melybe beleol
vad a csúcsíves ablakon beszűrődő napsugár és 
mi szivrepesve várjuk, hogy nemsokára betérjen 
ide mihozzánk a zaklatott életű feledhetetlen 
nagy bujdosó és hogy itt, ahol minden arasztnyi 
tér az Ő meghitt ismerőse, sok évszázadok előtti 
kultúra kövekből faragott poézisét megörökítő 
templomunkban hányt-vetett Idks igazi pihenést, 
csendes megnyugvást, zavartalan álmot találjon 
éa különös kegyelem sz is, hogy ugyanakkor, mi
dőn aairídmegnnuyi alkalom késztet bennünket as 
ünnep áhítatára, hogy ebl*en a percben személy 
szerint mi magunk is ünnepet ülünk.

Feukölt beszédének vége igy hangzik: Gon
doljunk mindcnekfelett arra, hogy egy az Iste
nünk, egy a hazánk, egy a királyunk. Ezt a há
rom eszmét, e három szót sohase feledjük. Szeresse 
a magyar a magyart, mert szeretet az Isten és aki 
a szeretetten marad. Istenben marad és Isten ő 
benne. Srünjék meg a gyűlölet, a kenyéririgység, 
a pártoskodáa szelleme, amely gyakran nemcsak 
• legszentebb családi kötelékeket tépte szét, hanem 
szegény hazánkat is bizony sokszor a veszély ör
vényébe sodorta. Akkor szeretni fogjuk egymást, 
mint egy atyának gyermekei, tekintet nélkül arra, 
hogy egyik-másik tőlünk eltérőleg imádja Istent, 
vagy más nyelven beszél, mint mi. Akkor a haza 
javára cselekedünk és életünket nem a minden
napi változó nézetek, hanem az örök igazság fogja 
irányítani.

Mise után a püspök megáldotta a hí
vőket, mire ünnepi menetben kivonultak a 
domból. Elől nvntek a kanonokok, mire a 
püspök következett és utána a főispán, & 
polgármester, a tábornokok, a tábla el
nöke, a főügyész, a premontreiek Takács prelá- 
tussal, a domonkosok, a Zichy és Csáky grófok, 
a tanári karok, köztisztviselők és a testületek 
zászlókkal hagyták el az ünnepély színhelyét A 
templomi ünnepségek után a jubiláns egvház- 
íejcdelen a püspöki palota nagytermében fogadta 
e vármegye, a város, egyesületek és testületek 
üdvözlő küldöttségeit

Királyi kitüntetés is méltányolja azokat az 
érdemeket, amelyeket a g^úmáutn'.isóa főpásztor 
hoaszu papi pályája felmutat A hivatalos lap 
vasrnapi száma közli, hogy a király Bubics Zsig- 
mondnak a Lípóí-rend nagy kereszt jéi adomá
nyozta. A kitüntetésről szóló kirá yi kézirat 
igy szól:

Személyem körüli magyar miniszterem 
előterjesztése folytán Bubics Zsigmond kassai 
római katholikus püspöknek, álduzópapsápa 60 

évfordulója alkalmából, az egyház és a 
közütfyek terén kifejtett tevékenysége és a 
hazai művészetek pártolása körül szerzett ér
demei elismeréséül Lipót-rendem nagykeresxtjét 
díjmentesen adományozom.

Kelt Ischlben, 1004. évi augusztus hó 9-én. 
FERENC JÓZSEF, a. k.

Gróf Khuen-Bédcrváry Károly, b. k.

— UJ tizkoronáaok. Amikor a kormány 
elhatározta, hogy uj tizkoronáa bankjegyekéi 
fog kibocsátani, úgy tervezte a dolgot, hogy a 
jövő év tavaszán kerülnek ki sajtó alól az uj 
bankjegyek. A nagy mi c’ At azonban sokkal 
hamarabb befejezték, mint remélték, agy, hogy 
már ez év novemberében forgalomba jönnek 
az uj tíz koronások. Egy gyöuyörü gyerekfej 
less az uj bankjegyen, amelynek érdekes kis 
története van Az a művész, akit aa osztrák 
magyar bank az uj üzkoronáB tervezésével 
megbízott, egy nagyon rendkívül bájos leány
gyermeket pillantott meg aa utcán. A művész 
elhatározta, hogy a bankjegyre tervezett leány
alakot erről a kis gyermekről fogja rajzolni. A 
leányka nevelőnőjétől megtudta, hogy a kis 
modell-jelölt Rohan herceg leánykája. Rögtön 
engedőimet kért hát a fenséges szülőktől, hogy 
az uj bankjegyet a kis hercegnő arcával díszít
hesse, amibe a hercegi pár szívesen bele
egyezett

— Kicsalt ékszerek. Parisból táviratozzék 
a M. W. Toí/6/aíínak a következő szenzációs bot
rányt. De Latow grófné, akit tékozlás miatt 
gondnokság alá helyeztek, férje tadta nélkül 
pénzt akart szerezni s egy barátnőjéhez, Bum 
giófnébo2 fordult tanácsért. A grófné azt aján
lotta, hogy menjen vele egy ékszerészhez, vásárol
jon nála ékszereket a azokat aztán el fogják zálo
gosítani. ügy is volt Horn grófné közvetítésével 
De Latour grófné 200.000 franknyi ékszert vásá
rolt, olyan feltétel alatt, hogy három nap alatt 
vagy a pénzt kapja meg, vagy az ékszereket. Há
rom nap múlva az ékszerész megjelent De Latour 
grófnénál s miután pénzt nem kapott, az ékszere
ket követelte vissza, csakhogy az ékszerek már zá
logban voltak, kivéve körülbelül 80.000 franknyi 
értékű gyöngyöt, amelyet Horn grófné provízió 
fejében vett át barátnőjétől. Az ékszerész felj-^ 
leütésére a rendőrség letartóztatta Bőm grófnét, 
ellenben De Latour grófné ellen visszavonta fel
jelentését, mert a gróf kifizette a kiesalt éksze
reket.

— AdakoxAs. Décsx György főreáliskolai 
tanár 8 korona 30 fillért küldött be hozzánk 
Bodajkról a Jókai-szoöoralap javára. Az ado
mány jövedelme egy bájos gyermokelőadásnak, 
amelyet Adler Ilonka és Blanka. Braun Sárika, 
Décsi Irma. Klauber Mici. Wertheimer Birike 
és Mariska rendezlek Bodajkon Adler Zsigmopd 
házánál. Az ügyes gyermekeket Pillitz Ar- 
minué, Kanitzer Juliska és Zcmer Rugó taní
tották be.

— Szoclallsta-kongresszufi. AnM/erJam- 
btfl táviratozzék: Ma nyitották meg a nemzetközi 
szocialista-kongresszust. Elnökké Van Költ (Né
metalföld), alelnökké Sen Katoyamat (Japán) 
és Plechanovot (Oroszország) választották meg. 
Miután aa elnök a japán és az erruaz kiküldöttet 
különösen üdvözölte, ezek dörgő trtszée köztien 
fogtak kezet Mindketten beszédet mondottak, 
amelyben keményen kikeltek az orosz-japán há
ború ellen. Franciaország szocialista-pártjának 
képviselője határozati javaslatot terjesztett be, 
amelyben az jut kifejezésre, hogy elvárják, hogy 
a különböző országok szocialistái minden mód
jukban álló eszközzel ellene szegülnek a háború 
továbbterjedésének és folytatásának. A határozati 
javaslatot egyhangúlag elfogadták.

— Nyári mulatság. Az Egyesült Villa
mossági Részvénytársaság dal-' és önképző- 
egylete 27-én koncerttel egybekötött táncestét 
ad az újpesti Horváth-vendéglöben. A mulatság 
este nyolc órakor kezdődik.

— Elsülyedt hajó. Queenslownbó] távira
tozzék : A Lord Carron nevű négyárbócos ma 
súlyosan megsérülve érkezett ide. Azt jelen
tette, hogy összeütközött az Invertip nevű hajó
val éa az el is sülyedt Hir szerint csak két 
embert mentettek meg a hajó legénységéből és 
húszán vízbefültak.

— Megszüntetett hajóforgalom. A Duna- 
gőzhajózási Társaság forgalmi igazgatósága 
közli, hogy az áru és uszályrakomány-forgal- 
mat a tiszai állomások: Becse, Ada, Zonta, 
Ókanizsa és Szeged felé, valamint az ellen
kező iránybau is az alacsony vízállás miatt 
egyelőre meg kellett szüntetnie.

— Tűzvész. Hun fainán 14-én éjjel tűz 
ütött ki. melynek csakhamar 3ö lakóház, szá
mos gazdasági és melléképület esett áldozatul.

Az idei, amúgy is gyönge termésnek nagy 
része a lángok martalékává lett. — Mikola és 
Madarász községekben is tűz ütött ki, mely 
alkalommal több ház leégett

— Életuntak. Tegnap este hat órakor & 
Páris-szdllodában fóbelőtte magát Fsderer Károly 
szent-gallon) (Svájc) méruök. Hátrahagyott leve
lében kéri a rendőrséget hogy Szent-Oallenben 
lakó szüleit értesítsék öngyílkonaágáról. — 
Ugyancsak tegnap este égj dohány-utcai kocs
mában késével háromszor mellbe szúrta magát 
Bíró László szabŐRegéd. Komolyabb baja uem 
történt - Ma délután a köztemető-úti szükség
lakásokban marólúgot ivott Papp Róza napazá- 
mosuő A Rókus-kórházba vitték. — Breti Gyula 
magáuhivatalnok vasárnap délután, Király-utca 
80. számú lakásán felakasztotta magát és meg
halt. A bonctani intézetbe vitték.

— Szerelmi dráma. Nagyszebeni)} táv- 
iratozzák : Keresztényszigeten ma éjjel Fleisch- 
ner tüzér agyonlőtte kedvesét Wieserner Máriát 
és azután önmaga ellen irányította a fegyvert 
Mindketten meghaltak. Tettének oka, hogy a 
leány szülei nem akartak házasságukba bele
egyezni.

— Az UgorkateJ. Angliában nem arcke- 
uöcsöt használnak a hölgyek szépitőszeriil, ha
nem ugorkalejet. Ez a kitűnő szer valódi an
gol minőségben kapható Balassa gyógyszertá
rában, Budapest Erzsébetfalva 1 üveg ára 2 
korona Kapható minden gyógyszertárban éa 
drogueriában is.

— Páratlan kedvezményt léptetett életbe 
a világhírű Herkulesfürdő. Érdeklődőknek kész
séggel ad felvilágosítást az igazgatóság.

— A Bztraka-féle tannin-osokoládé 
gy ermekeknél és felnőtteknél megszünteti a has
menést Ara gvógytárakban 40 fillér.

(x) Kt akar egyéves önkéntes lenni ? 
Bővebb felvilágosítást Lichtbla* A. debreczeni 
katonai előkészítő-tanfolyamának hirdetése ad.

A hódmezővásárhelyi kiállítás.
Hódmezővásárhely, augusztus 15.

Vasárnap délelőtt nyitotta meg Lukács György 
főispán mint védnök r hódmezővásárhelyi ipar- és 
mezőgazdasági kiállítást. A főispán hangsúlyozta 
beszédében, hogy a népnek nemcsak egyoldalú 
és rövid időhöz kötött munkaalkalmat kell nyúj
tani, hanem minden erővel a mezőgazdaság sok
oldalúságának kifejlesztésére kell törekedni. A 
helyi klimatikus viszonyoknak megfelelő olyan 
mezőgazdasági foglalkozások meghonositására 
kell törekedni, melyeknek főműnké ideje nem 
esik össze az aratási időszakkal. Továbbá azokat 
az iparágakat kell fokozatosan fejleszteni, ame
lyek iránt az illető vidék népének hajlama van. 
Azután dr. Szalay József kiállítási elnök mon
dott köszönetét a védnöknek A kereskedelmi mi
nisztert Csóka József Mztálytanáceoe és ■ foki- 
mivelési minisztert Károly Resaő gazdasági aka
démiai tanár képviselte. Csnngrádmegya résiéről 
Cicatricis Lajos alispán. Szegedről Gaál Endre és 
Bokor Pál tanácsnokok, aa országos iparegylet 
részéről Gellert Mór ée Thék Endre, aa Országos 
Gazdasági Egylet részéről Jeszenszky Pál, a sze
gedi iparkamara részéről Szaroady Lajos elnök 
és Szabó Gyula titkár voltak jelen. A megnyitás 
után bankét volt. A kiállítás két hétig lesz nyitva 
cs a vidékről csoportos kirándulásokat jeleztek.

Zsilinszky Mihály államtitkár ma a kiállítás 
megtekintésére Hódmezővásárhelyre érkezett és 
Szalag József elnök. Juhász Mihály polgármes
ter, Kmetyko József főjegyző és Kun Béla szer
kesztő kalauzolása mellett bejárta a kiállítást. Az 
államtitkárnak különösen az asztalos és lakatos- 
munkák nyerték meg tetszését. A kollektív kiállí
tások közül különösen a gróf Károlyi Imre, Ko
vács Sebestyén, Lázát Dezső és Vékony József 
földbirtokosok kiállításainál időzött sokáig, meg
tekintette a képzőművészeti kiállítást is, hol 
Fény Béla elnök, Kacztán* Ödön, Tomyay János 
és Endre Béla festőművészek fogadták. A nép
rajzi kiállítás nagy aránya meglepte az államtit
kárt és helyi muzeum létesítésének eszméjét ve
tette fel, megje^ezve, hogy azt a kormány tőle 
telhetőleg támogatni fogja. Zsilinszky államtitkár 
ma visszautazott Budapestre. A kiállítás megte
kintésére Szegedről külön vonattal érkeztek ma 
látogatók és holnap Szabadkáról szintén külön 
vonaton érkeznek vendégek. A DMKE. fiókja- 
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eak alapítására szombaton nagy ünnepségek lesz
nek, a színházban díszelőadás lesz és Szegedről 
Rónay Jenő vezetése alatt 200 DMKE-tag érke- 
pk. Az állatki állítás, hol a híres vásárhelyi lóte
nyésztést is bemutatják, 20-án nyílik meg.

A hódmezővásárhelyi kiállítás mezőgazdasági 
gép- éa eszköz osztályának fénypontja, mint ren
desen, agy az alkalommal is a Becher éa Melichár 
gyárak feltünóstkeltö kollekciója A legkiilönbö- 
zííbá talaj vÍM»nyuknak éa mú valósi céloknak meg 
feleié Bfortaaru és több barázdás ekék, boronák, 
rogtörők, talaj porhanyitók, kapálók stb. eszközök 
bosssw éa változat** sorozata a gazdaközönség ér- 
deklödésének tárgya volt Különös érdeklődés nyil
vánult « mélywüveléa és intenzivebb gazdálkodás 
céljait szolgáló eszközök iránt, melyekből a nagy
számban jelenlévő gazdák jelentékeny vásárláso
kat tettek. A Melichár gyár ismét beigazolta, hogy 
minden izében modern a a haladásban vezető spe
ciális vállalat. Unikum Drill vetőgépjén ismét 
számos oly tökéletesítést mutatott be, melyek ez 
elismerten első rangú gépet értékesebbé tette.

Imponáló a kiállításon, a Kalmár Zs. és társa 
hódmezővásárhelyi gyár gyűjteménye, amely úgy
szólván dominálja a szép és gazdag kiállítást. E 
gyár szabadalmazott különleges termény tisztító 
gépeit és rostáit mutatta be, amelyeket több évi 
kísérletezés alapján, gazdák útmutatásai szerint 
készít E gépek minden része hazai anyagból ké
szült, amellett kiváló gondot fordít a gyár az 
anyagok kitűnő minőségére, a gépek minden ten
gelye Bessemer-acél ból pontosan esztergályozva 
készül és könnyen olajozható fémágyazatokban 
forog. Nagy munkabírásuk mellett kitűnő ered- 
ménynyeJ és igen csekély munkaerővel dolgoznak. 
GépeineL e kiválósága nemcsak a hadsereg kizá
rólagos szállítását biztosította a gyár részére, de 
végtelen hosszú sorát mutathatja föl a legismer
tebb gazdáknak és mintaszerűen kezelt állami és 
egyéb uradalmaknak, akik elismerő levelekkel ta
núskodnak a hódiiiezővásárnulyi gyártmányod tö
kéletessége mellett-

Előkelő helyet biztosit magának a kiállításon 
Lábassy J. utóda Fehér Alajos ekegyára, Török- 
Szent-Miklósról. E gyárban készült ekék biztos 
járással, nagy sikerre) használhatók, megjavítják 
a termőtalajt, fenntartják a talaj termőképessé
get és mély szántásra igen alkalmasak. A cégekéi 
számos kiállításon aranyérmet kaptak, úgyszintén 
m általa gyártott boronák is, amelyek ügyes szer
kezetüknél fokva tökéletes munkát végeznek és 
egyformán sikerrel használhatók. A gyár kiállí
tása a megjelent gazdák részéről általános el- 
ismerésben részesült, a főispán ismételten tet
szését fejezte ki, úgyszintén a kiállítás mai má
sodik napján csoportosan megjelent vidéki föld
mívesek is.

Meg kell emlékeznünk Szabó István cs társa 
orosházai keltető gépgyáráról is, amely általános 
feltűnést kelt a kiállításon. Villamossággal be
rendezett keltető gépe minden eddigi gyártmányt 
jóval felülmúl, mivel a melegséget villamos ké
szülék szabályozza és igy a keltés eredménye tel
jesen biztosítva van. Mindenütt használható, mert 
az elemek feltoltése felette egyszerű és évente 
csupán egy koronába kerül. A géptől a lakásnak 
bármely részébe egy villamos csengő vezethető, 
mely minden legkisebb rendellenességet folytonos 
csengéssel jelez. A gép belső tojáskamrája villa
mos világításra van berendezve • így a hőmérő 
működése könnyen megtekinthető. A gödöllői ál
lami baromfitenyésztő intézet is rendkívül siker
rel használja és Tallián földmivelésügyi minisz
ter a gyárnak kilátásba helyezte az államse
gélyt is.

A szabóiparosok tárlatai közt méltán ma 
gára vonja a figyelmet ffanitmJ Neumann Gi
zella női divatszalonjának bemutatott tárgyai. 
Elegáncia és ízlés jellemzik e szalonban ké
szült ruhákat. Ott látható Komlóssy Emmának, a 
Népszínház primadonnájának rózsaszín szuplim 
selyemruhája rózsaszín crep de soir relip 
rózsákkal diszitve, Haller innának, a budai szín
kör művésznőjének evoir etamin fogadó toiletteje 
kézimunka-zsinór arabeszkekkel díszítve, Feledi 
Boriakénak fehér taft selyemruháját szintén 
megbámulta mindenki és méltán gyönyörű 
kézimuukát festés applikáció és flitterbimzés 
ékesíti dúsan cröpo de soirral aranzsálva. Úgy
szintén Tóvölgyi Margit fehér crépe de chine 
tói lettje, amelyet fekete és ivoir inkruszcltázs 
diazit Feltűnést keltett a fiatal Dungyersz- 
kyné kelengyéje is, amely a legelső párisi 
cégnek is becsületére válnék. A főispán 
többször visszatért a azép tárlathoz éa ismétel
ten tetszésének adott kifejezést a cég képvi
selője előtt, amely külföldre szóló megrende- 
sekkel is dicsekedhetik.

Nagy elismeréssel emli^ük itt föl Szántó 
József hódmezővásárhelyi szabó, első vásár
helyi diszmagyar-ruhakészitó igen érdekes és 

ízléses tárlatát. Világos jele ez annak, hogy az 
alföldi iparosok sem zárkóznak el a korszerű 
haladástól. A cég diszmagyar ruhái, egy
éves önkéntes felszerelései, bundái, polgári 
öltönyei Ízlés és kiállítás tekintetében ver
senyezhetnek a főváros legelső cégeivel is. 
A megjelent urak, köztük a főispán nem 
győzte dicsérni e cég, nemes becsvágyát és 
örömmel értesült a derék iparostól, hogy a 
szegedi iparkamara külöu elismerését fejezte 
ki. amiért tavaly augusztusban oly kiváló si
kerrel vett részt műhelyének — személyzete a 
kerületi tanonc- és segédmunkakiállításon.

A szegedi és általában a hazai ipar ne
mes törekvéseit dicséri Singer Ármin első sze
gedi üvegmii ipar-vállalata. K cég tükör- és üveg
csiszolást olomba és rézbe foglalt múüvege- 
zést, homályos, mintázott és maratott táblákat 
gyárt olyan művészettel, amely versenyké- 
pessé teszi a külföld hasonló vállalatait al. 
Butorbetétei, rézbe foglalt különlegességei, 
csiszolt ajtóvédői, ablakszellőzői, üvegei szintén 
keresettek és rövid fennállása dacára az or
szág távoli vidékeiről is elhalmozzák megren
delésekkel. Ezt a pártfogást a cég meg is 
érdemli, mert nemcsak a külföldi készítménye
ket teszi feleslegessé, de miihelyében olyan 
téren nevel magyar munkásokat, amelyen 
eddig idegen munkaerőre szorultunk.

FŐVÁROS
(*■) Jelentés a vízmüvekről. A vízvezetéki 

igazgatóság beterjesztette a tanácshoz a junius 
hónapról szóló jelentését E szerint 1178 korona 
uj előírás történt a főváros területén; ez az ösz- 
szeg azonban nem tünteti föl az Összes változáso
kat, mert több tulajdonos azonnal vízmérővel látta 
el az újonnan épült házát s igy átalány nem volt 
előírható. Junius hónapban a főváros területén 
5.276.062 köbméter szűrt vizet fogyasztottak, mig 
tavaly júniusban 4,680.080 köbmétert az idén 
tehát 595.982 köbméterrel többet. Üzem-zavar nem 
volt s vízhiány sem mutatkozott A vízvezetéki 
szertárban lévő anyagok értéke 584.000 korona.

színház, zene
** Rákóczi Fereno fogsága. A Városligeti 

Színkörben ma Szigligetinek régi, de még min
dig hatásos történeti színmüvét, ZZ. Rákóczi 
Ferenc fogságát elevenítették föl. A szellőn 
muzsacsarnokban, melynek oltárán inkább a 
vidámság istennőjének szoktak áldozatot hozni, 
megtette hatását Szigligetinek komoly, látvá
nyos színmüve is és a közönség sokat és lelke
sedve tapsolt Igazán szép sikere volt Vécsey 
Ilonának. A kisasszony komoly és művészi játé
kát sok és megérdemelt elismerés kisérte és 
percekig tartó tapsviharral fogadták, valahány
szor mogjelent Igen jó volt kiB epizód-szerep
ben Hajnal György. A színkör teljesen megtelt.

•• Fővárosi Nyári Színház. A Budai 
Szinkör nagysikerű újdonságának első három elő
adására zsúfolásig megtelt mindenkor az aréna 
tágas nézőtere. A darab hatása egyre fokozódik 
és különösen vasárnap este olyan falrengető tap
sot és kacagást váltott ki a sok vidám epizód, 
tarka jelenet, dal és tánc, amilyet régen hallottak 
Budán. A darab sikerét fokozta természetesen a 
pompás előadás, amelynek főszereplői: Németh 
József (Smokk Samu börzeügynök szerepében), 
továbbá: Thurp Elemér, üjváry Károly, Háttér 
Inna, Réthey, Répássy Guszti és a többiek.

** A pécsi dalosszövetség. A dunántúli 
dalosszövetség tegnap és ma tartotta meg ver
senyünnepét, mely a pécsi közönség nagy ér
deklődése mellett mintegy 600 dalos részvéte
lével folyt le. A föllobogózott városba érkezett 
dalosokat a főtéren Majorossy Imre polgár
mester fogadta a képviselőtestület élén s 
dr. Darányi Ferenc, mint a szövetség elnöke, 
majd dr. Vajda Emil győri tanár szives sza
vakkal köszönték meg a fogadást. Vasárnap 
délelőtt a szövetség közgyűlésén megválasztot
ták a jnryt s a pécsi polgári daloskor húsz
éves fennállásának évfordulát ünnepelte. Dél
után a zsúfolt nemzeti színházban dal
verseny volt, moly három csoportból állt. 
A legszebb sikert a keszthelyi iparosok 

dalköre, a miidalesoportban a nagy-kani
zsai irodalmi és művészeti kör dalárdája éa a 
székesfehérvári délivasut-dalegylet, a nehéz 
müdalcsoportban a budapesti Egyetértés férfi- 
dalegylet érte el. Este a polgári kaszinóban 
díszvacsora volt, melyen a polgármester üdvö
zölte a vendégeket. Ma az ipartelepeket te
kintette meg, délután pedig szabad versenyek 
voltak.

“ Vidéki színészet. Pozsonyból jelentik t 
Vasárnap kezdte meg a szezont Szeudrey Mi
hály társulata. A drólostótot adták és a közön
ség, amely a színkört zsúfolásig megtöltötte, 
Bokát tapsolt különösen Bontay Boriakénak, 
Zalay Margitnak, Andor fiunk, Faludiuak éa 
Borbélynak.

a tegjoüü es legpontosaDD fölszerelést
szerezzék be.

Csekély árkülönbözet a használat borin kétszerewia mejiertfl. 
Forduljanak bizalommal elsőrangú, kipróbált céghez

Weinar és Griinbaum-hoz Budapest, Kristóf-Céi’ 3.

Az illetékes minioxferluuiok felügyelete ala'.t álló

Esti Keresksdelmi Szaktanfolyamokra
a beiratásek már megkezdődtek. E161».é««tt6-és hislano-tan* 
folyam. Nők is felvétetnek. ZárvixNKiJÍntok. Véfcbixo- 
nyitvAny. Tandíj e*éas évre tir korona. Hall-atók csak 
korlátolt számban. Beira’ás délben 1—2 óra este 8 -10 között 
a Kereskedelmi Alkalmazottak OrHxdgor VjryeNÜ- 
letében, Andrfesv-ut IS. Prospektusán szollá m.k. — Vgyásott 

Iiere*kedcíntl Alkalnut«ort“-rA H'.fl «ek elfogad
tatnak. (Egész évre két korona, fél évre egy koicna.j l* Jmentea 
helyköiTetitéa főnökök es alkalmazottak rétz/re.

Cssz-fürdő-
Beérkezett levelek és távira* k elárulják azon 

álhitt, hogy fürdőnkben a mtt' ’’rdés via-
hiány miatt meg van szorítva. cg.'áfolására
tudósítjuk a tisztelt közöné <■: minden ven
dégünk fennakadás nélkül fürdi' mi ti rap.

A fürdőigasgatónAf.

SPORT
Magyar atléták diadala Becsben. A 

Wiener Athleliksport-Klub vasárnapi uemzetközi 
atlétikai versenyén igen nagy diadalt arattak a 
magyar atléták. Csaknem minden dijat magyar 
versenyző vitt el. A távolugrást és a 200 méte
res térelőny-sikfutást Scl ubert Ernő, az 1500 
méteres távgyaloglást Sorgi Miklós, az 1609 
méteres síkfutást és a 804 méteres térelőny- 
sikfutást Bodor Ödön, a három angol mértföldes 
síkfutást Guillemot Ferenc és a vigasz-versenyt 
Süniek Antal nyerte meg.

A nemzetközi kerékpárverseny. A 
tegnapi harmadik napon erősen megcsappant 
nézőközönség előtt folytak le a kerékpárverse
nyek, amelyeknek a néger Vendredi adta meg 
a nemzetközi jelleget A jelentéktelen pro
gramúinak azoubau volt egypár igen érdekes 
pontja: a főverseny, amelynek győztese erős 
küzdelem után Bihary lett; az akadályverseny, 
amelyet Bienenfetd nyert meg; és az izgalmas 
motorverseny, amelyet a már-már győztesen 
beérkező Főszert elől két kör előnynyel végül 
mégis a néger Vendredi nyert meg. A verse
nyek részletes eredménye a következő:

I. nap. Megnyitóverseny. Takács László (M.
U. E.) első, Takács István (V. K. K.) második, 

Nyeretlenek versenye. Szőke Lajos (M. K. 
Sz.) első, Mészáros Gyula (V. K. K.) másodit

Cipőfelsőrészt, bőrárut, talpakat, olpészkellék és szerszámot, olpőfényesitő-crémot és apretonrákat, mindenből 
a legjobb gyártmányt legolcsóbban szállítja Gyöngy R undor, bőráru, cipöfelsórész-gyár Budapest, 
============ III., Tavasz-utoa 1. szám. "Uk Képes árjegyzék ingyen. _______ _____ 1
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Fóverserseny. Bihary József (M. U. E.) első, 
Piispöky Sándor (M. U. E.) második.

25 kilométeres verseny. Vendredi első, 
Possert János (M, T. K.) második.

Akadályverseny. Bienenfeld Gyula első, Mé
száros Gyula második.

II. nap. Selejtező verseny. 1. Horváth Gyula 
(M. U. E.) 2. Takács László.

Nyeretlenek versenye. 1. Milecz Győző (V. 
K. K.) 2. Mészáros Gyála (V. K. K.)

25 kilométeres matek 1. Possert János, 2. 
Róka F. Ármin (Edison).

10 kilométeres főverseny, 1. Horváth Gyula, 
Takács István.

5 kilométeres motorverseny. 1. Dedits Ferenc,
2. Adorján Béla.

A budapesti lóversenyek.
•— Nyári menting. —

Budapest, augusztus lő.
óriási számú közönség jelenlétében folytak 

le az augusztusi meeting bevezető napjai. A 
vasárnapi versenynap fóérdekessége az Igazga- 
tósági-dij volt, molyért öt telivér vette fel a 
küzdelmet Aachen és Royal Flush volt a 
fogadók kedvence, de jött némi pénz Negom- 
glenre is. Start után Titzi ugrott el a vezetés
sel, nyomában Aachen, mig Royal Flush és 
Negomglen a hátvédet képezték. A fordulónál 
Titzi megelégelte a felette erős iramot és át
engedte helyét Aachennek, amely még heve
sebb pácét diktált. Az egyenesbe érve, Negomglen 
lassan a vezető után igyekezett, de Aachen hí
ven futott ostor alatt is és úgy látszott, hogy 
megnyeri a versenyt, a távoszlopnál azonban 
lankadni kezdett és Negomglen egyhoszszal 
győztesként haladt át a célon. Royal Flush, 
melyet várásra lovagoltak, az utolsó métereken 
óriási szökésekkel törtetett elő, do már késő 
volt, meg kellett elégednie a harmadik helyivel. 
Aachen a futam után letörött, mely bajt min
den valószínűség szerint az önmaga által dik
tált heves iram idézte elő. A többi futamok
ban szintén a kevésbé fogadott lovak győz
tek és csak Tokaj II. meg Reiheme érde
melték ki a beléjiik helyezett bizalmat. 
A második nap fófutása a nyári kísérleti-ver
seny volt, melyet nyolc résztvevő közül Ilichel- 
Angelo nyert meg imponáló Btylusban. Az erő
sen fogadott Negomglen és Ezerkilencszázcgy 
egy pillanatra sem játszottak szerepet a futam
ban, ellenben meglepő szépen futott Gombás és 
Vadkan. A favoritoknak egyébként ezen a na
pon sem kedvezett a szerencse és igy a fogadó
közönség számára meglohetősen balul ütött ki a 
két első versenynap. A részletes eredményt az 
alábbiakban közöljük:

Vasárnap.
I. Dunai díj. Dij 3000 korona. Távolság 2400 

méter. Báró Herzog Ál. Sada Jaccoja (Cleminson) 
első, Kapus (Aylin) második, Tyrann (Milburn) 
harmadik, azután Kortes, Vadőr, Menyecske. To
talizatőr: 10: 37. Helyrefogadások: I. 50: 112. 
H. 50 : 232.

II. Handicap. Dij 3000 korona. Távolság 
1600 méter. Báró Herzog M. Gloryja (Lewis) 
első, Amras (Cleminson) második, Szemérmes 
(Smejda) harmadik, azután Matchbov, Scoron- 
eoncolo, Flying Dragon, Gallium. Totalizatőr: 
10: 67. Helyrefogadások: I. 50 : 86. II. 50: 100. 
Hl. 50: 82.

Hl. Igazgatósági dij. Tiszteletdij 3500 ko
rona értékben és 8000 korona az elsőnek. 1600 ko
rona a másodiknak. Gróf Trauttmannsdorff L. 
Negomgtenje (Krouzil) első, Aachen (Tarai) má- 
Bodik, Royal Flush (Bonta) harmadik, azután 
Bogár, Titzi. Totalizatőr: 10: 35. Helyrefogadá
sok: I. 50 : 94. II. 50: 84.

IV. Nyeretlen kétévesek versenye. Dij 3000 
korona. Távolság 1000 méter. Öreglaki ménes 
Sisssje (Smejda) első. Ito (Bulford S.) második, 
Róna (Shea) harmadik, azután Megint, Advance 
Guard, Koma, Buborék, Forgószél, Cakcwalk II., 
Náday, Eletta, Patatras. Totalizatőr: 10: 46. 
Helyrefogadások: I. 50: 98. II. 50: 140. III. 
50: 204.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 2000 korona. 
(Távolság 1000 méter. Péchy A. Tokaj Il.-je 
(Tarai) első, Maintenon (Janek) második, Fog
laló (Prctzner) harmadik, azután Huncut, Hurri
káné, Calabrias, Kacérlány, Tarhonya, Áldus. To
talizatőr: 16: 13. Helyrefogadások: I. 50: 56. 
[L 50 : 76. III. 50: 58.

VI. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Péchy A. Beclamja (Ujka) elsö.Caudry 

(Pretzner) második, Talvolta (Bonta) harma- 
dik, azután Dolomit, Deserteur. Totalizatőr: 10: 
19. Helyrefogadások: I. 50: 74. II. 50: 122.

VII. Welter-handicap. Dij 3000 korona. Tá
volság 1100 méter. Blaskovich Elemér Charman- 
teje (Lewis) első, Corfu (Janek) második, Techtl- 
Meehtl (Cleminson) harmadik, azutan Ormód, 
Biri, Teles, Rózsa Lili, Barkócy, Marineur, La 
Plata, Snip-snap. Totalizatőr: 10: 129. Helyre
fogadások : I. 50: 126. II. 50: 80. III. 50: 116.

Hétfő.
I. Nyeretlenek dija. Dij 3000 Korona. Távol

ság 1600 méter. Br. Springer G. Iráslcája (Le
wis) első. Pislants (Bonta) második, Small 
Money (Walkington) harmadik. Azután: Gene
rális, Angolna, Tamerlan, Bojár. Totalizatőr: 
10: 25. Helyrefogadások; I. 50: 62. II. 50 : 74. 
II. 50: 98.

II. Eladók handicapja. Dij 2000 korona. Tá
volság 2000 méter. Egyedi L. Servus Brezinájp 
(Martinkovics) első, Matador (Cleminson) má
sodik, Páros (Poole R.) harmadik. Azután: 
Othello, Ducrot, Win, Nyalka, Petrolay, Csiriz, 
Dulcinea. Szemes. Totalizatőr: 10: 160. Helyre
fogadások: I. 50: 192. II- 50: 126. III. 50: 148. 
Hl. Államdij. Dij 4000 korona. Távolság 2400 
méter. Krausz L. Viribus unitise (Lewis) első, 
Pázmán (Huxtable) második, Donald és Nogood 
holtversenyben harmadik. Totalizatőr: 10: 17. 
Helyrefogadások: I. 50: 56. II. 50: 58.

IV. Nyári kísérleti verseny. Dij 10.000 ko
rona. Távolság 1100 méter. Gr. Arco-Zinneberg 
M. Michel-Angcloju (Cleminson) első, Gombás 
(Aylin) második, Vadkan (Janek) harmadik. 
Azután: Ezerkilencszázegy, Pusztán, Negomglen, 
Czipó, Salute. Totalizatőr: 10: 57. Helyrefoga
dások: I. 50: '04. II. 50: 194. in. 50: 114.

V. Czinkotai dij. Dij 3000 korona. Távolság 
1100 m. Dreher A. Buddhietja (Cleminson) első, 
Tárogató (Huxtable) második, Partenza harma
dik. Azután: Gyere be rózsám, Koma, Corea, 
Rézi, Altvater. Totalizatőr: 10: 19. Helyrefoga- 
dáso: I. 50: 68. H. 50: 142. in. 50 : 74.

VI. Nyeretlen eladó kétévesek handicapja. Dij 
2000 korona. Távolság 1000 méter. Rohonczy G. 
Bt. Gellértje (Pretzner) első, Tornya (Milburn) 
második, Dubios (Krouzil) harmadik, azután 
Ben Neris, Bona sera, Jégvirág, Senki többet, 
Aram, Mente, Henry Superieur, Flóra. Totaliza- 
tör: 10: 257. Helyrefogadások: I. 50: 256. II. 50: 
256. III. 50: 114.

VII. Handicap. Dij 3000 korona. Távolság 
1400 méter. Borosa J. Thibetje (Heidt) első, Ez 
az (Lewis) második, Coralie (Cleminson) har
madik, azután Tolmács, Thorane, Román, Han
gvár. Totalizatőr: 10: 72. Helyrefogadások: I. , 
50: 84. II. 50: 70. III. 50: 72.

Legújabb.
Az orosz-japán háború.

Berlin, augusztus 15.

A Norddcutsche Allgemcine Zeitung je
lenti : Minthogy kiderült, hogy a csingtani 
kikötőben lévő orosz hadihajók nincsenek 
abban a helyzetben, hogy megfelelő időn 
belül elkészülhessenek a tengerreszállásra, 
utasítás adatott ki, hogy eteket a hajókat 
lefegyverettik.

Cslfu, augusztus 15.

(Reuter.) Itt forgalomban lévő, se
honnét meg nem erősített hírek sze
rint a Növik orosz cirkálót Csingtautól 
14 mirtföldnyire elsülijesztették.

Tokio, augusztus 15.

(Reuter.) Takisikiböl érkezett táv
irat szerint a Kamimura parancsnok
sága alatt álló japán hajóraj tegnap 
reggel 5 órakor vagy 20 mértföld- 
nyire ÍTnsantól (Gensan) a, koreai part 
mellett találkozott a vladivosztoki hajó
rajjal. Az ütközet Vall óráig tartott. 
Látták, amint a Hurik cirkáló elsü
llyedt és eközben néhány pillanatig orrá
val függélyesen állott a levegőben. A 
legénység közül 450 emberi a japá
nok megmentettek. XRosszija és a Gro- 
moboj többször tüzet fogtak és erő
sen megrongálódtak. Az orosz lövé
sek eltaláltak egy japán hajót, mely 

alkalommal két ember életét vesz* 
tette é§ hét ember megsebesült.

Pétervár, augusztus 15.
(Hivatalos.) Alexejev tengernagy táviratozz* 

a cárnak 13-ikán:
Port-Arthurból 10-ikéröl érkezett jelen

tés szerint a japánok 9-ikén éjjel 15 órai 
harc után újabb haderőkkel támadták 
meg Talcusant és Siaohusant, miután 
8-dikán reggeltől este 8 óráig erős 
tüzérségi harcot folytattak. Miután az 
említett hegyeket elfoglalták, a japánok 
nem nyomultak tovább előre. A 10-ére 
virradó éjjelen erős esőben támadásokat 
intéztek a nagy keleti harcvonal ellen, 
de mindenütt visszaverettek. Egyidejűleg 
az egész arcvonalat a Farkas-hegyről a 
Takusanig megtámadták. Az ellenséget 
azonban ott is mindenütt visszaverték. 
Az erődöt négy nap óta bombázzák.

Washington, augusztus 15.
A pekingi amerikai követ táviratozza k 

washingtoni külügyi hivatalnak, hogy az 
orosz követ éleshangu jegyzéket küldött a 
khinai kormánynak, amelyben az orosz kor
mány bünrészességgel vádolja Khinát a Re
csitelni ügyében, a csifui khinai parancs
nokló tisztet pedig gyávának vagy áruló
nak mondja és az eset teljes földerítését és 
a Recsitelni visszaadását, valamint a pa
rancsnokid tiszt megbüntetését követeli. A 
khinai kormány fölhívta a japán kormányt 
a Recsitelni visszaadására.

Pétervár, augusztus 15.
A Brsevija Vjedomoszti levelezője je

lenti Liaojangból 14-ikéről: Itt teljes nyu
galom uralkodik. Még az előőrsök közt sem 
folynak csatározások. Az ellenség nyilván 
mindenütt messzire visszamegy. Ma a 
vasúti vonalon Liaojang és Andiancian 
között robbanás történt, amelyet a vizsgálat 
eredménye szerint japánok idéztek elő. A 
tetteseket azonban még nem nyomozták ki. 
Újból erős esőzés volt.

TÁVIRATOK
Prága. augusztus 15. A cukorgyárak 

árakat ismét egy koronával emelik és a piac 
tói visszavonulnak.

Berlin, augusztus 15. Egy newyorki távirat 
szerint a Tribuna nevű angol cirkáló azokat a 
venezuelai csapatokat, amelyek az Antillákban 
a Hcu-es-szigeteket aunektúlták, partra szállí
totta és kitűzte az angol lobogót.

A dunántúli dalverseny.
Pécs, augusztus 15. A dunántúli dalosszö- 

vétség mai díszközgyűlésén Vccsey Zsigmond 
polgármester meghívására elhatározták, hogy a 
legközelebbi verseny-ünnepet Nagykanizsán tart
ják. A zsűri a következőképpen döntött: A ne
héz müdal-csoport első diját, a pécsi hölgyek 
ezüstserlegét a Budapesti Egyetértés Férfi, Dal
egylet, a közoktatásügyi miniszter ezüst serle
gét u Győri Ének és Zeneegylet, a pécsi dalárda 
ezüstkoszoruját a Szombathelyi Dalosegyesfilct 
nyerte A második müdal csoport első diját, Pécs 
közönsége ezüst-serlegét a nagykanizsai irodalmi 
és művészeti kör dalárdája nyerte el. Hasonlóan 
ezüstserleget kapott a székesfehérvári deli vasúti 
dalegylet, a pécsi nemzeti kaszinó ezüstkoszo
ruját pedig a győri iparos és bctcgscgélyzö cyylct 
dalárdája kapta, á népdal csoport versenyében 
a majolika versenydijakat a siklósi polgári dal
kör, a keszthelyi iparosok dalköre és a tatai 
első polgári dalkör nyerte el.

Ooluchowski a királynál.
Ischl, augusztus 15. Gróf Goluchoirski kül

ügyminisztert 6 felsége ma délelőtt 11 órakor 
egy óránál tovább tartó kihallgatáson fogadta; 
a külügyminiszter délután résztvett a családi 
ebéden. Lípót Szalvátor és Ferenc Szalvátor 
főhercegek ma este 11 óra 34 perckor vissza
utaznak Bécsbe. Ugyanavval a vonattal utazik 
Bécsbe a külügyminiszter is.
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Forradalom készülőben.
Athén, augusztus 15. Mint a Neon 

/síinak táviratozzak, a TWoma kerületben 
forradalmi felkelés áll küszöbön. 450 föl
kelő már egybegyült. A mozgalomnak, 
melyet Száráfov indított ineg, hír szerint 
Kicsov ezredes a vezetője.

Az angol trőnbeszéd.
London, augusztus 15. A parlament üléssza

kának berekesztése alkalmából felolvasott királyi 
trónbeszéd elsősorban sajnálkozását fejezi ki a fe
lett, hogy Oroszország és Japán között még egyre 
tartanak az ellenségeskedések. Azt mondja to
vábbá a beszéd: A háborúnak kitörésekor egy 
proklamáeiót adtam ki, amelyben kijelentet
tem semlegességemet cs összes alattvalóim
nak kötelességévé tettem annak szigorú meg
tartását. A háborúval kapcsolatban fontos 
kérdések merültek fűi a semleges kereskedelem
nek a hadviselők által való kezelésére vonatkozó
lag. A vitás kérdések, amelyek felidéztettek és 
amelyek birodalmamra nézve a legnagyobb fon
tosságúak, bízom benne, barátságos módon és ez 
ország kiterjedt érdekeinek károsítása nélkül fog
nak szabályoztatok. Viszonyom a külföldi hatal
makhoz állandóan kielégítő. A dán királynál Ko- 
penhágában és Vilmos császárnál Kidben látoga
tásokat tettem. Fogadtatásom mind a két esetben 
szívélyes volt. A szerződések, amelyek kormá
nyom és a francia köztársaság között köttettek, 
örvendetes módon közelebb fogják hozni egymás
hoz alattvalóimat és a francia polgárokat.

A Tibclbe küldött politikai misszió előnyo
mulása közben némi cllentállással találkozott. 
kasszába való szerencsés megérkezése a legna
gyobb megelégedéssel tölt el engem és igazolja 
a legnagyobb bizalmat a tisztek cs a legénység 
iránt, akik ama kis csapatokat alkották, amelyek 
• vállalkozásnál fcllmsználtattak. Bizton remé
lem, hogy oly feltételek fognak mcgállapittatni, 
amelyek megkönnyítik a kereskedelmet és véget 
fognak vetni annak a lehetőségnek, hogy az indiai 
birodalom határán viszályok támadjanak. Végül 
kijelenti a trónbeszéd, hogy a király általános 
választások behozatalára határozta cl magát a 
transvaali törvényhozó tanács részére.

Orosz kinevezések.
Pétervár, augusztus 15. Blazov tá

bornok, a közoktatásügyi minisztérium ve
zetője miniszterre és Obolenszki herceg, a 
finnországi fökormányzó, állása megtartásá
val, a cár főbadsegédévé neveztetett ki. 
Báró Mayendorff tábornok, az első hadtest 
parancsnoka tegnap vezérkarával a harc 
szinterére utazott.

A török-amerikai konfliktus vége.
Konstantinápoly, augusztus 14. A porta, 

mely még mindig vonakodik hozzájárulni az 
Egyesült-Államok ama kívánságához, hogy a 
két állam egymásnál lévő követségét nagy
követséggé alakítsák át, nagy pénzügyi terhe
ket hozva fel okul, javasolta, hogy a vitás kér
dést a hágai választott bíróság elé terjeszszék.

Berlin, augusztus 15. A Wolff-ügy- 
nökség jelenti Konstantinápolyból 14-érőí: 
Miután tegnap este a porta beleegyezett az 
amerikai követelésekbe, ma parancsot kapott 
az amerikai hajóhad Hzmirna elhagyására.

El Menebhi titkára.
Köln, augusztus lő. A Köln. Zlg. jelenti 

Tangerből 13-áról: El Menebhi letartóztatott 
titkárát gonosztevőkkel összeláneolva Fezbe 
szállították át.

Közgazdasági táviratok.
Frankfurt, augusztus 15. (A Budapesti Napló tu- 

aősitójának távirata.) Árfolyamok májusra. Esti for
intom. Osztrák hltelrészvéiiy 202.30. Osztrák-ma
gyar államvasut 135.80. Déli vasút 18.30. Német 
bank —.—. Diseonto 189.20. Drezdai bank 154.50. 
Berlini kereskedelmi bank 158.20. Uelsenkirchcnl 
224.—. llarpeni 222.10. Laura-kohó 255.—. Olasz já
radék —.—. Hibemia —.—. Az irányzat tartott.

New-York, augusztus 15. (Terménytőzsde.) (Zár
tat.) Gyapot: New-Y’orkban helyben 10.50 (10.55). 
Aug.-ra 9.98. (10.04). Nov.-ro 9.54 (9.57). New- 
Orleansban helyben lO.'/t (10.®/®)- — Petróleum: 
Stand white New-Yorkban 7.70 (7.70). Stand white 
I’hiladeJpliiában 7.65 (7.65). Kafflned ül kaséi 10.10

(10.40).  Credit Balances at Oil City 1.50 (1.50). — 
Zsir; Western steam 7,25 (7.20). Rohe és Brothers 
7.30 (7.25). Tengeri irányzata szilárd. — Szept.-re 
595/s (57.!/»). — Okt.-ra —.— (—.—). — Dec.-re 
—(—.—). — Búza irányzata szilárd. — Piros 
őszi helyben 103.'/s (102.*/s). Szept.-re 19G.— (105.s/«). 
Októberre —.— (—.—). — Dec.-re lOá.’/s (103.7/s). 
— Májusra —.— (—.—). — Gabona szállítási 
dija Liverpoolba 1.—(1.—). — Kaié: fair Rio 7. sz 
8.1's (7.8/r). Aug.-ra 6.60 (6.65). Nov.-re 6.85
(6.90). Liszt: Spring Wheat elears 4.— (4.—). — 
Cukor: S.u/w—.------- .— (3.l,/is). — Ón: —. 
—(26.80—26.90). — Bfc: —.------- .— (12.67—
12.62). (A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat 
jelentik.)

Chicago, augusztus 15. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Szept.-re 102.6/s (lOO.'-'s). Okt. 
—.— (—.—). — Tengeri irányzata szilárd. — 
Szept-re 54.>/s (53.'/s). — Zsir: Szept.-re 6.82 (6.77). 
Okt.-re 6.92 (6.87). — Szalonna short clear 8.12 
(8.12). — Sertéshús: Szept.-re 11.67 (11.60). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Előfizető. Brnkcnau. Nem volt udvarhölgy. — 
.1 sebesült. Csinos, de meg nem üti még a mér
téket. — I. I. Dunaszerdahely. A kinevezéseket 
annak idején közöljük. — 300921. számit előfizető. 
Megüzentük már, hogy a postahivatalokban ki van 
függesztve ez a szabályrendelet és hogy a kér
dezett szó értelme: válogatott, előkelő. —
L. 1. Trsztena. Ilyen merőben belső üzleti ügyek
ről nem nyilatkozunk. — Bzigorló. A fürdőigaz
gatóság kívánatra készséggel közli a vonatkozó 
címeket. — Irts. Kedves, meleg szívre valló kísér
let — St. L. Önkéntességért való kérvényét a 
sorozás napjáig adhatja be az illetékes járási 
tisztviselőhöz (főszolgabíró, katonaügyosztály) 
vagy esetleg a sorozóbizottsághoz is benyújthatja 
közvetlen a sorozás előtt. A kérvény mellékletei: 
az illetékes járási tisztviselő (főszolgabíró, ka
tonaügyosztály) által kiállítandó belépési bizo
nyítvány, továbbá érettségi, erkölcsi bizonyítvány, 
családi értesítő, államköltségesség esetén szegény
ségi bizonyítvány, sajátköltségesség esetén szülői 
vagy gyámi nyilatkozat arról, hogy az önkéntes
jelöltet az egy évi szolgálat alatt ellátják. — 
Szilágysomlyói előfizető. A német birodalom bu
dapesti konzulátusánál (IV., Váczi-utca 36. sz.) 
érdeklődjék. — 309.553. számú előfizető. Sajnál
juk, de külföldi címekkel nem szolgálhatunk. — 
Előfizelő fia. Ila fölvételi vizsga keretében iga
zolja, hogy a négy középiskolai anyagból cl van 
készülve, fölvehető. A fölvételi vizsgára c hó ve
gén jelentkezzék. — Előfizető felesége. Tisztitó 
intézetben vagy foltozó szabónál elintézik. —
G. M. 1. Nagyságos cim ezen a fokon még nem 
illeti meg. 2. IV., Kigyó-tér 1. szám alatt lakik. 
— IV. Jf. 345. Ellátást nem adnak, hanem a sze- 
génysorsu jó tanulók részesülnek támogatásban. 
33J/77. számú előfizető. Szokásjog alapján a nagy
ságos cim illeti meg. — L. S. F.-Radvány. A kö
vetkező sorozáson sorra kerül. Ha Budapesten 
tartózkodik, november folyamán jelentkezzék a 
fővárosi katonaügyosztályban és jelentse be. hogy 
itt óhajt clöállani. — K. R. Budapest. Deák Fe- 
renc-utca 14. szám alatt lakik. — Kadét. Julius 
25-ig nyújtandók be a fölvételi folyamodványok 
annak a hadapródiskolának az igazgatóságához, 
ahova belépni óhajt a folyamodó. Tandíj éven- 
kint 300 korona. Ebben a tekintetben tényleges 
vagy tartalékos katonák gyermekei tetemes ked
vezményben részesülnek. Az élelmezés díjmentes. 
A szülök kötelesek a fiukat kellő fehérneművel 
és zsebpénzzel ellátni. Ez utóbbi alól a szegények 
fölmenthetök. A kérvény mellékletei: születési, 
egészségi, erkölcsi, honossági és iskolai bizonyít
vány, továbbá szülői vagy gyámi nyilatkozat az 
ellátás és tandíj irányában. A fölvételt szabály
szerű fölvételi vizsga előzi meg. — Barátosi. Áz 
Országos Zeneakadémia VI., Andrássy-ut 67. sz. 
alatt van. Az igazgatóság készséggel küld pros
pektust. A festészeti és szobrászati mesterisko
lák VI.. Bajza-utca 23. szám alatt vannak; Or
szágos Iparművészeti Iskola IX., Kinizsi-utca 
31. szám; Országos Mintára jziskola és rajztanár
képző VI., Andrássy-ut 71. szám. — IV. F. 
Pacsér. A tandíj: évi 320 korona, amely összeg 
cvnegycdcs részletekben fizetendő. — 311.572. 
számú előfizető. 1. A mechanikai tanműhelyben 
a miimechanikában nyernek elméleti cs gyakor
lati oktatást a növendékek, hogy ezt az iparágat 
majd önállóan űzhessék. 2. A viszonyoktól függ. 
Helyettes. Habár a rendszeresített teljes illetmé
nyek élvezetével helyettesített járási írnok végzi 
is a vonatkozó összes teendőit, törvényes joga a 
január 1-től kezdődő fizetésemelésro — mint a 
Magyar Közigazgatás cimii szaklap Írja — nin
csen. De ha a vármegye méltányossági szempont
ból részeltetni kívánja a fizetésemelésben. való- 
tziuíi. hogy, az felsőbb helyen nem esik kifogás 

alá. A féláru menetjegyre jogosító igazolvány csak 
véglegesen alkalmazott törvényhatósági tisztvise
lőket illet meg, helyetteseket csak abban az eset
ben, ha ahhoz abban az állásukban is joguk volt, 
amelyben azelőtt voltak. A négy középiskolai ké
pesítésből elengedésnek helye nincsen. Kár lenne 
a felfolyamodással járó fáradságért. — OZvasó. 
1. A budapesti egyetem orvosi fakultásán dr. Jen- 
drassik Ernő (VIII. Szentkirályi-utca 4(). sz.) 
és dr. Schaffer Károly (IV. Váczi-utca 66. sz.) 
az idegkórtan tanárai. 2. Q. S.: Budapest, Vili. 
Dér.v-utca 9. szám. — B. K. ö. Nem használható.
— Hü olvasó. Bármely könyvesboltban megkap
hatja az árjegyzéket. — 314490. számú előfizető. 
Bajos dolog ez ellen fölebbezni. — Érettségizett. 
Eger. A főigazgatóhoz folyamodjék minél előbb 
az érettségi bizonyítvány mellékelésével. — S. D. 
Csak latin nyelvből kell pótérettségit tennie. A 
Király-utca 82. szám alatt lévő főigazgatóságnál 
útbaigazítják. — B. L. A Népszavához küldje be.
— Katona. Magyar nyelvű kérvényt nyújtson be 
ez iránt a hadtest parancsnoksághoz. — D. T. 
Nem használhatjuk. — B. K. Öri-Szent-Pétcr. 
Kezdetleges próbálgatás. M .F. S^atmár-N én^H. 
Kézbesit-tetni.

Sorsjegyed.
F. F. Gurabárza. 41124. számú St.-Genoi3 

sorsjegye 141 korona 50 fillért nyert. — D. M. 
Fehértemplom. 1939—44. számú 1864-es sorsjegye 
360 koronát nyert. — H. J. Monok. Bejelenti a 
föelárusitónál a sorsjegy elvesztőt, az pedig köte
les a nyereményt három hónappal a húzás utár 
kifizetni.

L. N. Mátyusliáza. — S. M. Léva. — J. A. 
Tövis. — E. A. Diósgyőr. — D. A. Gyöngyös. —
G. F. Csurgó. — St. B. Fegyvernek. — K. J. 
Alsó nana. — W. K. Igló. — H. H. Nagy-Berczna.
— D. J. Budapest. — A. Á. Aknasugatag. — S. 
Károly. — Z. D. Kovászna. — Boősi 156. — D. 
S. Vámos. — N. E. 312178. számú előfizető. — 
Hü olvasó. Széleelykeresztur. — Sorsjegyeik nem 
nyertek.

Napirend.
Naptár: Kedd, augusztus 16. Római-katholikus 

Rókus. — Protestáns: Rókus. — Görög-orosz 
(augusztus 3.) Fausztusz. — Zsidó: Elül 5. - 
Nap kél: 4 óra 41 perckor. — Nyugszik: 6 ór. 
54 perekor. — Hold kél: 10 óra 42 perckor dél* 
előtt. — Nyugszik: 9 óra 40 perckor este.

A miniszterek nem fogadnak.
Könyves Kálmán művészeti szalon (Nagymező 

utca 37.) nyitva díjtalanul egész nap.
Aémzeti Muzewn. Régiségtár nyitva 9-től dél

után 1-ig. A könyvtár történelmi és irodalomtörté
neti kiállítása megtekinthető d. e. 9 órától dél
után 1 óráig. Eelépó-dij 1 korona. -- Néprajzi tár 
(Csillag-utca 3.) n yitva 9 órától délután 1 óráig. 
Belépő-dij nincs. — Növénytár (Szóchenyi-utca 1. 
sz.) megtekinthető kutatók számára díjtalanul 9 órá 
tói délután 1 óráig. Többi tárai megtekinthetők 1 
korona díj mellett.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, ke
reskedelmi szakkönyvtára,tudakozó-osztálya és keleti 
mintatára V. kerület Váczi-körut 32. szám alatt. 
Hivatalos órák: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. Hazai termékek állandó kiállítása 
és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, ^továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetőig áru
sításokat is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban 
(vasár- és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar 
kereskedelmi részvénytársaság V., Váczi-köra* 
23. szám).

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABINYI 
specialista Berni bajokba! 
eneritált kórházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű 

titkos betegséget 
(hugycséfolyást, sebeket, syphlllst és önfertézés- 

bél támadt idegbajokat).
Meglepőa« eredmény FÉRFIÚI GYEK- 
GESÉGNÉL (IMPOTENTIA) még öre

gebb egyéneknél la.
Biztos siker folytán honorárium utólag is fizet- 

hetO.
— Lentekr. díjuljuivl vil.ii; kl.4o.tri ryógy.ierrk. — 

Rendelés délelőtt •—3-lj. este 6—S-lg.
Budapesten, Erzsébet-körut 12. szám.
Felemelet; bejárat a lépcsőnél. — Külön váróterem.
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REGÉNY

KÉT SZENVEDÉLY
Irta: APRAXIN JÚLIA grófnő

(16) -------
— íme! — felelte a márki s átadta azt a leve

let. amelyet a kezében tartott. — Olvassa el cs 
meg fogja érteni nagy nyugtalanságomat és két
ségbeesésemet.

Bussac grófnő hangosan felolvasta Anglard 
[Viktor levelét, amely beszámolt a párbajról és 
erről a fenyegető veszedelemről, amelyben Charcet 
vikomt lebegett. Júlia érezte, hogyan gyöngül 
ereje; de rögtön arra a fájdalomra gondolva, 
amelyet anyjának okozna, ha heves fájdalma ki
tört volna, iránta való nagy szeretetében erőt 
merített, hogy tettessen, holott kétségbeesett szi
vét a legélénkebb szenvedés gyötörte . . . Egy 
ideig még anyjánál és MoreuiI márkinál maradt 
azon buzgólkodva, hogy nyugtalanságukat lecsil
lapítsa és lelkűkbe egy kis nyugalmat öntsön.

Mikor már nyugodtnak látta őket, cngedel- 
met kért az anyjától, hogy néhány pillanatra a 
szobájába mehessen.

Csak amikor egyedül volt, engedte át magát 
lelke kétségbeesésének . . .

Hagyjuk most sírni, zokogni, vonaglani két- 
Bégbeesésében és térjünk vissza Bussac grófnőhöz 
és MoreuiI márkihoz.

— Láthatja tehát MoreuiI, — mondotta a 
grófnő — hogy téved, láthatja, hogy Júlia nem 
szereti az ön unokaöccsét. Ebben a tekintetben 
sohasem tudna alakoskodni; aztán miért is ala- 
koskodnék? Arrnand iránt csak barátságot érez, 
Eemmi egyebet; s be kell vallanom, hogy nagyon 
meglepett a hidegvére, amikor megtudta a bor
zasztó hirt, amely bennünket annyira felzaklatott.

— Igen, önnek igaza van, barátnőm, Júlia 
hidegvére engem csaknem megkínzott ... És 
ha eddig azt hittem, hogy vonzódik Armandhoz, 
most már bizonyos vagyok abban, hogy csalódtam.

— Jól tudtam én azt, — mondotta a grófnő 
•— hogy anyai szivein nem tévedhet leányom ér
zelmeire nézve. Júlia kivételes fiatal leány; ritka 
tulajdonságokkal van megáldva, egyetlen társához 
sem hasonlít. Meg vagyok győződve arról, hogy 
eoha sem ismerte a szerelmet és hogy soha sem is 
ismeri meg.

— Ami ezt illeti, kedves barátnőm, engedje 
meg. hogy kételkedjem a dologban. Előbb vagy 
utóbb, de a természet megköveteli a jogait

— Niuctcn szabály kivétel nélkül.
— Ezek a kivételek nagyon ritkák, ha ugyan 

fiem lehetetlenek.
— E szerint ön kételkedik az erényben.
— A világért sem.
— De iiá* azok a fiatal leányok, akiket férj

hez adnak családi érdekből!
— Nos?
— Mi lesz velük az ön véleménye szerint? 

Elpusztulnák ?
-- Bizonyára nem; akad köztük olyan is, 

akik férjhez mennek, hogy a szüleiknek engedel- 
meskedjon- k s később azzal végzik, hogy szeretik 
az urukat; vannak olyanok, akiknek az a szeren
csétlenségük, hogy házasságukon kívül szerelme
sek, de az ég erénynyel áldotta meg őket, amely 
erőt ad nekik ahhoz, hogy a helyes utón marad
janak meg. végül vannak olyan szerencsétlenek, 
akik nem találván meg otthon azt, amire a kép
zeletük vágyódik s tilalmas hajlandóságoknak 
engedik át magukat; de olyan nő, aki teljesen 
hozzáfériictotlcn a szerelemnek, szerintem nincs.

— Lehet, hogy igaza van önnek, MoreuiI; 
de az lehetetlen, hogy leányomra vonatko
zólag megváltoztassam a nézetemet . . . 11a mel
lette lett volna mint én, amikor azokról beszéltem 
vele, akik a kezét megkérték s a nyugtalanságo
mat említettem neki, hogy egyedül hagyom itt a 
világon, amikor arról a tervemről beszéltem neki, 
h'-gy önhöz adom feleségül . . .

— Ah! kedves barátnőm, ezt rosszul tette.
— Oh nem. Júlia nem tiltakozott; azt felelte, 

hogy az a gondolat, hogy az ön felesége legyen,

nem rémitotte meg úgy, mint a többi; de nem 
akart még dönteni.

— Szegény Júlia! — felelte a márki sóhajtva.
— Igaza van, ha bízik bennem; csakis úgy tekin
teném mindig, mint az én kedves, öreg barátnőm
nek szent letétjét . . . Júlia sohasem volna szá
momra más, mint szeretett leányom, akire úgy 
vigyáznék, akit úgy megbecsülnék, mintha a saját 
gyermekem volna.

— Kedves Moreuilöm! — kiáltott fel a 
grófnő odanyujtva lesoványodott kezét a márki
nak, miközben könnyek törtek elő a szóméból.

Ugyan, ugyan, kedves barátnőm, hagyja 
abba rögtön ezt az elérzékenyülést! — kiáltott fel 
MoreuiI márki, aki nem tudva legyőzni a maga 
meghatottságát, duzzogó hangba próbált átcsapni.
— Derék barátnőm, ön még sokáig él majd köz
tünk, miért gyötri hát magát és miért okoz ne
künk fájdalmat?

— Igen, MoreuiI, megígérem önnek, hogy 
megnyugszom, hogy nem beszélek többé a halá
lomról, ha ön is megígéri nekem, hogy teljesiti a 
kívánságomat, mihelyt Júlia beleegyezik.

— Igen, megígérem önnek; Júlia beleegye
zését csak akkor fogadom el, ha magam beszél
tem vele.

Ebben a pillanatban két látogató érkezett és 
véget vetett a beszélgetésnek.

XIV.
A következő két hét alatt Júlia leírhatatlan 

szenvedéseken ment keresztül.
Az Armandról érkező hírek egyre riasztóbbak 

lettek.
Az orvosok kijelentették, hogy semmi remé

nyük sincs már.
MoreuiI márki Pozsonyba akart utazni; de 

mivel a baj sohasem jár egyedül, hirtelen maga is 
megbetegedett, ágybafeküdt, orvost hivatott, aki 
hamarosan a bronitisch tüneteit állapította meg.

Nem gondolhatott többé utazásra, betegsége 
súlyosbodott, buzgó ápolásra volt szüksége.

Attól a naptól kezdve, hogy a márki ágyba 
esett, Bussac grófnő kétszeresen szenvedett; elő
ször is azért, mert Moreuilnek a távolléte, akinek 
a mindennapi látásához annyira hozzászokott, 
olyan ürességet teremtett, amelyet senki sem tölt- 
hetett be most; aztán azért is, mert megosztotta 
öreg barátjának nyugtalanságát, amelyet szegény 
unokaöccsének kétségbeesett helyzetén érzett.

MoreuiI minden nap elküldte a grófnőnek 
azokat a leveleket, amelyet Anglard Viktortól 
kapott.

Ezek a levelek legkevésbé sem voltak bizta
tóak; szomorú tartalmuk Charcet vikomt való
színű halálát sejttették.

Júlia, aki alig távozott anyja mellől azóta, 
hogy MoreuiI márkinak otthon kellett maradnia, 
erejének végére kezdett érni.

A szegény gyermek nem tudta már, mit csi
náljon, hogy lclkierejct olyan módon tartsa fenn, 
begy erős fájdalmát elrejthesse Bussac grófnő 
előtt.

Júliának egyetlen pillanatnyi nyugalma sem 
volt.

Valahányszor valami cseléd lépett be anyjá
nak a szobájába reszketni kezdett és szeme aka
ratlanul is az inas kezére tévedt, vájjon nem ho- 
zott-e levelet, vagy táviratot.

Erre a gondolatra egész valója megrendült, 
kegyetlen aggodalom szorította össze a szivét és 
azt hitte, meg kell halnia bánatában.

Végre, a második hétnek a végén Anglardnak 
egy levele, amely váratlan és szerencsés fordulat
ról adott hirt, véget vetett Bussac kisasszony ret
tenetes megpróbáltatásainak.

Ezt a szerencsés hirt Júliának és anyjának 
maga MoreuiI márki vitte el, aki alig hogy fel
épült súlyos gyengélkedéséből.

Júlia, aki olyan derekasan küzdött, erre 
a hírre csaknem beleesett abba a hibába, hogy 
egyetlen pillanat alatt elveszítse annyi megadás
sal tettetett közömböségének eredményét.

Ennek a nagy örömnek az első hatása az 
volt, hogy csaknem elveszítette a lelkinyugalmát; 
de 6zem előtt tartva, mindig anyjának nyugalmát 
és egészségét. csakhamar azon volt, hogy legyőzze, 
jobban mondva elrejtse azt a hatást, aiudvel a

boldogság idézett elő, mint ahogy azt a hatást 
leplezte, amelyet azelőtt a szenvedés idézett elő 
nála.

Úgy tetszett neki, mintha most még jobban 
szeretné Armandot, mint valaha; szemrehányást 
tett magának, hogy hideg és túlságosan szigorú 
volt irányában.

Nem emlékezett már vissza a sérelmekre, 
vagy arra, amit sérelmesnek tartott a maga ré
széről . . . Egy szóval, Júlia most már csak sze
relme gyögedségét érezte, amely újra feltámadt 
benne sokkal nagyobb erővel, mint azelőtt, amióta 
átérezte azt a pillanatot, hogy örökre elveszítheti 
Armandot.

Akkor aztán, hogy a hír első hatása elmúlt, 
nyugodtan élvezte azt az örömöt, hogy kedves 
Armandja gyógyulófélben van.

Történt aztán egy napon, amikor sokan vol
tak anyjánál, hogy La Feuillade közeledett Jú
liához.

— Érkeztek-e uj hírek Arrnand de Charcet- 
ról ? — kérdezte:

— Igen, naponkint kapunk uj híreket nagy
bátyjától — felelte Júlia.

— Szegény fiú, csaknem meghalt.
— Hála istennek, most már minden veszedel

men túl van s jól érzi magát.
— Ej ! Nem tudom, vájjon olyan nagy boi- 

dogság-e ez ránézve.
— Ugyan ! Mit akar ezzel mondani ?
— Azt, hogy az után a kínos ügy után, 

amelynek szomorú hőse volt . . .
— Kínos ügy ? Szomorú hős ? Mit jelentsen 

mindez, La Feuillade ur ?
— Hogy mit jelentsen ez ?... Ön tehát 

semmiről sem tud?
— Éppenséggel semmit sem tudok.
— Ebben az esetben — mondotta La Feuil

lade, sajnálkozást színlelve, amiért elszólta magát 
— ebben az esetben vegye úgy, mintha semmit 
sem mondottam volna.

— Nem, nem; ellenkezőleg, csak beszéljen, 
tudni akarok mindent.

— Semmi az egész, igazán csak gyerekség.
— Ha csak gyerekség volna, ön nem mon

dotta volna: „Nem tudom, vájjon olyan nagy 
boldogság-e ez rá nézve.“

— Hogyan! Ezt mondtam?
— Igen, bizonyosan tudom, hogy ezt mondta, 

még pedig a mély meggyőződés hangján.
— Ön téved, kisasszony, csak hiszi, hogy ezt 

hallotta...
— Nem. egészen jól hallottam; de lehetet

lenség volt kitalálnom szavainak titkos értel
mét ... Mondja cl La Feuillade ur, mondja el 
a teljes valóságot; tudnom kell.

— Igazán parancsolja, hogy beszéljek?
— Esedezem.
— Jegyezze meg jól, hogy ön kényszerít rá.
— Igen, igen, én kényszerítem! De kérem, 

beszéljen már gyorsan.
— Nem telelek azért* amit a fecsegésem 

okozhat.
— Mindenért vállalom a felelősséget.
— Hát minden áron akarja?
— Könyörgöm, ne okozzon tovább szenve

dést nekem.
— Nem tudja tehát, mi idézte elő a párbajt?
— Semmit sem tudok, mondtam már.
— Akkor hát tudja meg, hogy Lowenstern 

hercegnőért verekedett.
Ezekre a szavakra Júlia szörnyen elsápadt.
— Lowenstern hercegnőért? —- hebegte.
— Igen, féltékenységében.
— Féltékenységében?
~~~ Píry van. A hercegnő bizonyára úgy ta

lálva, hogy Arrnand távolmaradása kissé sokáig 
tart, jónak látta, hogy kegyeit egy fiatal olaszra, 
Corriano grófra ruházza át.

— Jóságos isten.
—• Igen, de mihelyt Charcet visszatért 

Becsbe, rögtön rájött a hűtlenségre, párbajra 
hív ta ki a Szerencseden olaszt és megverekedtek. 
Corriano holtan esett össze.

— Mit mond? Meghalt!
(Folytatása következik.)
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SZÍNHÁZAK.
Kedd, 1904. augusztus hó 16-án.

VÁROSL. NYÁRI SZÍNHÁZ. FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

•.várai Antal ét PernnczJ Károly 
felléptével

A hét Schlézinger.
4v»Anyo» énekes bohózat 5 felv. 

Kezdete 7l/» órakor

Az aszfaltbetyár.
Eredeti fővárnál életkép a fel

vonásban.

Kezdete 7l/t órakor.

pipere-szappant

RZT.-LVHÁCNFÖlVIbÓ. BtlbÁJV
Wien, 11. LiUenbruiing 17.SZIMFÓNIA HANGVERSENY

5 koronáért
kUldök 4*/a kilő (körülbelül
50 dárab) a sajtoltnál kévésé 

megsérült, finom enyhe

Magy. vör. t sorsjegy.
Kapható 24 havi részletfizetésre.

HAVIBEFIZETÉS :
1 darabra 1 korona 65 fillér 
3 , 8 , 10 ,
» . * . eo .
5 , 7 . 60

Főnyeremény 30.000 kor,

Hozás
már

réssiet és 85 tlllér posladij beküldése ellenében kiadom » scxozatuh és szá
mokat tartalmazó részletivet azonnali Játékjoggal.

FleiSSÍy Sándor 3past., VIL Erwébe” ül 2.

mi^nvie! beketow
______________ »/s8 órakor

ÜtoLvó előtti fellépés:
r & I O NBWMEN, szenzációs mutatványok a 4-szeres 
Airnyujtón Utoljára : MI 8 8 M A R Q UIS, az ö kitűnően 

idomított 6 ponnyjávai.
Ezenkívül az összes kolosszális augusztusi műsor.

ÖS-BUDAVARA S!
Nyitva d. n. 6 órától reggeli 4 óráig. 

Ma, kedden, augusztus ló-ám

(Jj attrakciókkal kibővíteti remek augusztusi műsor!
Klöezör fellépnek;

M O R C S C I I I
a világhírt! kreol nőibarltonlata, az amerikai énekesnők csillaga.

Patti frank, I MImh riierewlta,
szenzációs akrobata-csoport. drótkötél táncosnő.

Petit Paul, | De Plerrota,
a kis Paganini. I zenés-némajáték.

gggr STUART,
as amerikai csalogány.

Canarl Company. | Hisz Vegner.

vjoször i Folies Comique: Először !
Hatachrk ür kutyája. Petit-tói.

Moolia ronge, Monté Carlo. Katonazene stb.
Belépődíj 60 fillér. Kedvezményes jegyek a városi tőzsdékben, 

(ugnattiu 13-án kezdődik a nagy Jégtinnepély: Három nap ar. 
AnzakJ warkon.

, LAlmo-fVíle*

tanes nevelőintézet Sopronban
Áll teljéit 6 ONZtAlyu gtnináxluinhól,
6 reéloestAlybál «n 4 elemi ONztAlyből.

Bizonyítványai állainérvényesek
Egyéni nevelés és tanítás. Lelkiismeretes és szigorú ellen

őrzés a tanulásnál. Egészség*’ fekvés a városon kivill UJ 
növendékek már augusztus hóban is fölvétetnek. Prospektussal 
és na in.'len Tinin 11 ft.l világnál szolgál

a.x

foglak
szájpadlás nélkül, 3 koronától. — Az általunk készített és 
Parisban első dijat nyert fogsorok azonnal megszokhatók 
és rágásra kitünően használhatók. Régi fogsorok átalakíttatnak. — 

Vidékiek 12 óra alatt kielégittötnek. 10 évi jótállással.
Fogorvosi intézeti

BUDAPEST, VB., Erzsébet-körut 50. Lem. 
ronorros: LÖFFLER EMIL. Technikai főnők: GROSSMAHN S. 
Tartós plombák 3 koronától, foghúzás érzéstelenítve 2 koronáért. 
Fogad: reggel w-tól este 8-ig. Vasár és ünnepnapokon is. — Mér

sékelt Arak. — Réazletflzeté*«re ín.

MlntAn jelenlegi helyiségem a vevők 
nagy iAtogatáMR folytán síiknek 
bizonyult, ennélfogva cipőáru- 
üzletemet augioztUH 15-től 
fi(lseam*kÖru< 27 alá he- 
lyezem át. Addig 
ts régi áruraktá- 
raniból az árukat 
Igen oIcaőu ttján- EoööíÉi-X- 
lom, mert ezek az Arak n % égclatltal ároknál la 

kevesebbek.
Férfi-cipő: Borjubőr, vix, sima vagy betétes... — 
Eltgáns borjú vagy vix, fűzős......................
Szalonlakk, sevró, füzós vagy eugos.........
Boxbőr, eugos vagy fűzős 4.—, gombos... 
Sárga, bagariabor, fűzős vagy eugos... 
Pincér-cipő, szeges, cuggal... _  ...
Tlszticlpö, lakk vagy sevró.....................
Borjubőr. katonabakancs 3.50, boxbőr 
N'ői-eipők : Zerge bőr, eugos vagy fűzős 
Box, sevró vagy lakk, fűzős — ... 
Box, lakk, sevró, gombos ......... ...(
Szürke vagy drap szarvasbőr, fűzős 
Lakk, szürke, spangüseipő ............ —
Sevró vagy lakk, regatta... ..............
Lakk vagy bőr, kivágott cipő _  __
Sárga, női, füzőj vagy eugos ... _. ... __ „.
Ilyennek*, sport- és komotcipők nagy választékban Meg 
felelő árut klceeréiek verj a pénzt vlNnsamdo 
Kérje nagy fényképe* Arjeg-yxékemet In gye 

bérmentve.

^Ag-ulár Dávid nmAPEsr, ni., 
Erzsébet. kiírat 6 s.

Pénzkölcsönt
közvetítek leggyorsabban mindenkinek, aki hitelképes heti, havi vagy 
évi törlesztésre. Ház- és földbirtokra I n. Hl. helyre, értékpapírra 
v»gy váltóra, kezessel és kezes nélkül. SFITZER JÓZSEF ke.-os- 
kedoluü- és bankkölcsön irodája Budapest, Damjanich-a. 32

VADÁSZ
-1

öröme a mai zöld vadász 
vAazony-öltönyilnk, vízmen
tes, könnyű és porózus frt 
Vadász loden-öltöuy sza
bad. újak szabással, sokIK 
zsebbel, minden színben, frtW’" 
Vadász körgrtllér, m. kir. 
szabadalom, nélkülözhetet
len előnyökkel, vizmenteslfl 
lodenből ,IUi-

Kapható csakis i

m TESTVÉREK
Budapest legnagyobb

SS26.
Kérjen külön árjegyzőket.

a lT-CJoSS «J és 
ecysser huSTnált

vízhatlan ponyva legolcsóbban kapható !

FISCHER J.
BITDAPKST, !VA4or-3tea 31-33.

Feazok állandóan, minden mennyiségben, hasúiéit zsákot őt 
becserélek ajakra használt tennényzsákokat.

Pearvaköleeénaö InUwt LegazeUda.bb ktnaelgAUa.
------- ■—b AlxAPITVA 18&2. m—

llGummí és halhólyag 4* 
valódi francia gyártmány, tucatonként 1, 2, 4, 6 és 10 korona, 
amerikai varrás nélküli 4, 7, 10 és 14 koronáért. 25 darabból állu 
kollekció 6ok újdonsággal 8 korona. Nővédö .Pessarium oclusivum* 
dr. Earlet módszere szerint 8 korona. Minták újdonságokból. 
Árjegyzék ingyen és bérmeotve. M. MtlIXERgammi-speciilisták,

Wien. Wallneretranee l/D. Ecke Kohlraarkt.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb

PAJPu. PAPu. PAJPla.

Férfi elegáns vix füzősclpö 
Erős vix sima dupla taljgiD 
Box bakano* varrott talp, 
elegáns-----------

Feltüuő elegá-í szaionlaid., 
fűzős, vetődi sevró tőr- 
•zárral_____ —

Elegáns se-ge, női, erges, 
vagv fűzős... _ _ ...

Fcftnnő elrgáztf angol box 
ftzős, női_____________

»*•* 1-4

8.80igzos, női   — — — évig — _ _ e.-^

AttUÉÁlt S^VáC
Magyarnak Pécs, liémutnek Bécs.

legalkalmasabb úri ajándék (J/s-a természetes nagyágnak) Mlvark, 
•zeleuce, gvufatartó, /.sohkAs, szivarvágó és írón vslódj ozUstb 
művészies kivitelben 32 korona. Kisebb Összeáll!Sásban és íee 
sselanco, gyufaunó és szipka 40 K. Remek kivitelű tslvarl 

szelence, valódi ertstból.
S C II <;> X W ALJ) ni B E 

magyar órásmester és éksaorgyáros. PÉCSETT l 
— Nagy kópén árjegynek ingyen.----------------

1 ősszehhjtqmó vaságy 8 db 
kivehető matraccal _ _ 10.00

1 roQge paplan — __ __ « 1.80
. . ,-----------------2.MJ

1 cackmlr paplan — _ _ 8-40 
I sattn . — B.80
1 atlasz cachinlr _ _  _ '
I selyem atiasz paplan 
1 fodros selyem atl. papi.
1 jó vászon paplan lepődő 
1 flanel!* ágytaíiaró pokróc

I "h.pokróo —
1 téli pokróc «. _
1 szép fali szőnyeg _

8.50
18.50
2.-
1.30
2.Ű0
6.50
4.60
4.60
7.50

M
1 sodrony acél ágybetét - 5.-
I tenge.rifü matrac____ 4.50
1 aO-lous r _ _ 5.—
1 lóször . ____ 12.—
1 ablak köper függöny -. 8.- 
1 . tunis . __ 1.50
1 ■ cy»pja > — 4.50
2 ágy, 1 asztal terítő bouret 5.50
2,1 . flyspja 12.—
1 nagy szobassönyeg ... 2.50
1 . , I._____5.30
l ágytőke I.____ _________0.85
I tapestry ágrlőko—____ 1.50
1 mu. jó futoszőnyeg _ „ —.40
1 , , mintáioU — _ —.75

G1CHNER JÁMGS

Budapest, VII., Kerepesi-ut 30/a sz,
a RÓHus-körház templomával izemben.

Részletfizetésre
arany és ezüst neniüok ol
csón árfelemelés nélkül. 

Grünberger Ármin Béla örö
kösei órás óa ékszerkeres
kedők Budapest, IV,. Váci
utca 30. ez. X cm. 23 Haris 

bazár.

BÚTOR
feltűnő olcsó és jó kivitelben

rószletra
és késipensért nagy választékban

GONDA S.
butorraktárban, Xstván-tér 7.

NITB-féle ro.il7G.-Créma< 
ma már minden előkelő hölgy 
ismeri. R'üM használat után 
hófehérré < s tisztává varázsolja ai 
az arcot, Egy doboz 1 korona. 
Kapható : NI tv János gyógy
szeré ,zn él Bxaarosujvár és 
Török Jóiaefnél Budapest, 

Király-utca 12,

qaplac, matrác, és kárpitosán 
szőnyeg, függöny,gyáros.

vasbuior stb. nagy raktára

vagy a péns v iMnuwiatik.

Jótálfás mellett (S-FÉRFIésNOI
szállítunk vaj. francia, A?JCv<>ninl#Ci4 orvosilag 

angol és amerikai sterilizált
MomagöUsban 1,2. 8, 4. 6 és 8 forintért tucatját gumira xagy 
hitibólyagból. — k(U<ixilo0ocMróir«lclccl (Mensinga tanár
•zabadahna) orvosi rocept melictt szolgálunk darabonként 2.50 frt.

U1DETÜ BII>S:T!!
rtlnden nőnek feltétlenül szükséges: jj fn. Megbízhatóságukról 
•s ártalmat!anságutaó) feltétlén garanciát vállalunk. Cégünk • 
szakmában a legrégibb íalakult 1858-ban) és Igy összeköttetéseink 
• külföldi gyárosokkal a legelőkelőbb. Árjegyzék zárt bontókban 
ngyen. POL.XT5CER MOH éa T'IA cs. és kir. kizáróla

gosan szabadalmazott prvosi kőtszerészek BUDAPESTEN, V, 9 
kwrülct, Deák Ferenc-ntoa 10. szám.

I" 1 nemi betegségek, ----- -  ni-’
f*rtxyen,o»é, (üBprt«ncUHg»|>oi Kyo,jfkű.aH.<*r. henb*

v.o». éa kir. esredorvoa és kórhi 13orrest. 
Rendel i 9—4-ig, este 7-8-ig.

Bndapest, IV., Kigyó-n.5. (Klolilil^aL L ml)
I*vél utjái, is biatoe gyóyybtker.



Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1904. augusztus 16, 22C. szám.

Kiadóhivatal! telefon-szám : 54—30.

A hirdetésekre Uljmenttisen ad 
felvilAgosítást a kiadóhivatal : 
Vili., Kerepesi-ut 25. tsz.

Minden uó egysieri beiktatása^

noaparaUla betűkből 4 fillér. [g í Bfi JjK |j
Vastagabb betfifiből 5 flll. g I VI fcí JW

fisarkeaztőségi telefon-szám: 60—23. HAIví.írfl. kflU mákéiul Tudakozódásoknál a hirdetóa Mimit * ktadóhlvataHal mindig közölni kell.
Levélbe!! tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak • vilaszra szükségei bélyeget kell mellékelni.____________________________ __________________________________

Levelezés.
Prlnccsaln.

Tizenkettedike. Megkaptam, 
köszönet! örült fékezhetlen 
rágyukozásom téged ölelni, 
jsókolni, birni nem szűnik; 
Mlenkezőleg fokozódik. Nem
csak szivem tied örökre; 
'gészen, osztatlanul tied va

gyok! Retten óhajtjuk, 
ínyemnek kell lenned! Sze
relmünknek nem bűn, mert 
igazán, szenvedélyesen sze

retjük, imádjuk egymást. 
Harmad ikán otthon vagyok. 
Végtelen boldogság lesz 
igyebár egymást viszontlát
hatni, ölelhetni, csókolhatni 
triilt szenvedéllyel?! Ér
iem szerelmedet. Csókjaid, 
öleléseid mutatják szenve- 
lélyességedet. Sejtem, el- 
(entállásod megszűnik és 
megadod magadat. Szeret
néd? Életemet adnám érted! 
Leirhatatlanul büszke va
gyok szerelmedre, bizal
madra. Csókol Tiéd. 30325

8. H. címzett.
Lenn ti cimen levél ment, 
»tt várom, ahol levélben fu
tatta. Hétfőn lehetőleg ve
gye át levelemet.______ 30329

„Honltór.u
FöpaatAn sfirgős levele 
van. 8352

„Kla borzasnak* 
ráláss levél ment a kívánt helyre 
.Zöld vadászkalapostól". 80323 

W élnem bor- 
kioszkban szombaton este e lapra 
figyelmeztetett urhölgyet kérem, 
Ismeretség lehetséges-e ? Válási 
tol a hogyan .Szemüveges Dr." 
nmen károk e lapban. 80321

1'riaK.xonyt
ki pártfogolna szerényem Je
lige főposta restante ,,De- 
uise 25.“__________ 2451
Okirat-szerző Válla- 
lat. Beszerez minden néven 
nevezendő okiratot. Jogta
nácsosa segélyével keresztül- 
riszi és elvállalja; házasság
ból szükséges engedélyek, 
'elmentések beszerzését. Le
bonyolít, törvónyesitóst, őrök- 
sefogndóst, magyar illam- 
•olgárság elnyerését, nagy- 
torusitást, utlovél, katonai 
engedélyüket és kedvezmé
nyeket, továbbá utbaigazitást 
ad mindenfajta közigazgatási 
ügyben. Hivatala VIII-. Rökk 
Szilárd-utca 7. ez. 4981

Betöltendő 
állások.

Egyetemi hallgató, 
mithematikát jól értő, kerestetik. 
Ajánlatok .Mathemathik.v" cimon 
p kiadóhivatalba.__________8u822

TÍszfvlBeiőiő — 
kerestetik, ki magyarul és 
németül levelez, könyvel, 

gép- és gyorsirónő. Ajánla
tok „Szorgalmas " alatt a ki
adóhivatalba.____________ 10308

lllratalnekuő 
kerestetik a délutáni órákra, 
ki gép- és gyorsirónő, ma
gyarul és németül levelez és 
köuyvel. Ajánlatokat „Per- 
lekt" cimen a kiadóhivatalba. 
_________________________ 10309

Keresek 
egy okleveles Izraelita gyér
éi ekkertésznőt, szerény fel
tételek mellett, egy leányká
hoz, kivel « 3—4-ik elemi 
osztály tanítandó, azon fel
tételiül, bogv uövendeket bár
mely nyilvános iskolába si
keresen vizsgáztatni képes, 
megkivántatik magyar, né
met, héber és kózimuukatani- 
tás, könnyebb házi teendők
ben segédkezés, ajánlatok Ö- 
retés megjelölése mellett kül
dendők. Kürschner Pál, Tátb 
Esztergommegye. 30207

F.gy tannlóleány, 
ál mindjárt fizetést kap fel
vétetik. IV., Aranykéz-utca 
4. I. em. 9.________ 2468

Galjasáéba " 
kerestetik gazdatiszt segédtiszt, 
f’pkn, kulcsár, intéző, felügyelő. 
Feltételek olvashatók az Országos 
Pályázati Közlöny mai szamában. 
Száma 40 fillér. Kiadóhivatal: 
Budapest, József-körut 8. 10261

Fölvigyázói 
állások betöltendők. Feltételek 
olvashatók as Országos Pályázati 
Közlöny mai srámában. Száma 
40 fillér. Kapható csakis a kiadó- 
hlvatalbm: Budapest, József- 
fcürut 9. ___________ 10261

ÁUáfitkeresők 
fagyén kapják u Országos 
Pályázati Közlönyt, niely as 
országban betöiteudő vala
mennyi szakmabeli állást tel
jes címmel közli. Megjclo- 
pik minden harmadnap. Ki

adóhivatal: Budapest Jó- 
gMt-körut 9. 10261

Délutáni foclalko- 
zást talál tisztviselő, ki ma
gyarul és németül levelez és 
önálló könyvelő. Ajánlatokat 
..Megbízható" alatt a kiadó
hivatalba. 10307

Állást keresők.
Házveietőnííaicla 

ajánlkozik intelligens család
ból származó középkorú fess 
nő, ki a házvezetés minden 
ágában teljesen jártas, eset
leg vidékre is elmegy. IX. 
kerület Ferenc-körut 20. ajtó 
1. Hauser Ilona._________4360

Fodrásznö 
rendkívül ügyes, ismeretség hiá
nyában ezúton ajánlkozik, özv. 
Waldné, VI., Vörösmarty-utca 48. 
n. 2i.

Oktatás.
Bciratások 

Remingtou-lrögép isko
lánkban folyamatban 
vannak. Kiképzett nö

vendékeinket ajánlA- 
Nimkra hivatalok, inté
zetek, cégek stb. fizetéssel 
alkalmazzák. Glogowski 
és Társa Iteinington-iró- 
gép-telepe, Andráasy-n 12.

Szabás és ruha- 
varrás. Minden intelligens és 
takarékos hölgy és aki a jövőjét 
biztosítani akarja, tanuljon meg 
rajzolni, szabni és ruhát varrni, 
erre alkalmat nyújt IIofT- 
mann Karola, regi jó hírnevű 
szabászat! tanintézete, Buda
pest, Erzítébet-körut 23. 
hol a rajzolást, bzabást, úgyszin
tén a ruhavarrást alaposan, olcsón 
és rövid idő alatt elsajátíthatják. 
Tandíj havonkint egész napra 10, 
fél napra 5 frt. Aki nálam kitanul 
bizonyítványt és munkakönyvét 
kap Kérjen prospektust. 2143

Gimnáziumi, reál 
érettségire, elemi, polgári, állam- 
számviteltani vizsgára bármilyen 
magánvizsgálatra, rövidesen fele
lősséggel előkészít: .Kerekes" 
l>oliány-utca 82. I. em. 
14. (Vidékiek ellátást kapnak.) 
Válaszbélyeget kérek.______80176

Cfmbairaoznl 
t»nit kottából képzett tanítónő, 
ugyanott cimbalomra 20 krjaval 
bármely darab kapható. Hernád- 
ntca 23. Altmann Józsefné. 80272

Üzletek.
Kávémérés 

Józsefvárosban, tulajdonosa 
6 éve bírja, naponta 90 liter 
tej fogyasztatik kávéban, 

házbé? szép lakással 300 fo
rint, fényes berendezéssel ol
csón megkapható. Bővebbet 
Cold Mihálynál, Wesselényi- 
utca 47._________ 10923

Szatócsüzlet 
munkás tájékon, Lázbér szép 
lakással 240 forint, crós ital- 
méresse! napi bevétel 40 fo
rint, potom áron megkap
ható. Bor, sör, pálinkáméról, 
mely konyha nélkül Írsz ve
zetve. havonta fogyasztatik 
sör 135, bor C5, pálinka 12 
hektó, csinos berendezéssel 
olcsón megkapható. Bőveb

bet Gold Mihály ügynök
ségénél, Wesselényi-utca 47.

Házak, telkek.
Budán

több klsebb-nagyobb házak, 
telkek, üzletek, vendéglők 

eladok Baletkay adásvevési 
iroda, Krisztiua-korut 125.

~ Újpestén 
hás, vendéglővel, hentességgel 
4>/« kamattal családi ház gyü
mölcsös kerttel eladók. Újpesten, 
lstván-utca 21. Visnyovszky. 
____________________ 80281
Rákoapalota-rjfaln, 
Zápolya-iitca 2. szám, teher
mentes házak eladók, vétel
hez kell 800 forint, lakbér 
250 forint, többi törlesztésre.

P é n z.
nyugdijképos köztisztviselőknek 
és magánhivatalneknknak kezes 
nélkfil, másoknak kezessel a 
legmagasabb összegekig, leggyor
sabban magánpénzt is közvetít, 
kezest Ín szeres n llltel- 
és Hirdetési Iroda, I’.itda- 
pc.-;, II., Margit-körut 3. Válasz
bélyeg.____________________ 2183
Gyors pénzkSzvetl- 
téa. Bármilyen természetű köl
csön előleg nélkül gyorsan 
klwrközlök 400 koronáit?. 
Jótálló nélkül Németh, Bál
vány-Utca 20. í g.vnokok fel
vétetnek. (Válaszbélyeg).

Pénzkölcsönt 
banktól, tőkepénzestől legelőnyö
sebb feltételekkel, utólagos díja
zással folyósittatok iparosok, ke
reskedők, állami és magánhiva
talnokok, vasúti és postaaltisztok, 
szolgák, házmesterek, bérkocsisok 
és minden hitelképesnek heti, 
havi amortizációs törlesztésre, 
úgyszintén ingatlanokra 400 ko
ronáig kezes nélkül vidékre is. 
Heller, Dohány-utca 10. Válasz
bélyeg. _________ 3213

Pénzkölcsönt 
házakra, telkekre, építkezésekre, 
földbirtokokra, gyorsan, olcsón, 
II., III, helyre is, valamint 
szomélyhitelt mindon állású 
egyéneknek 200 koronától kezdve, 
4 és fél százalék kamatra, kezes 
nélkül közvetít Várady, Huszár
utca 8. Válaszbélyeg._______ 2103

Pénzkölcsön 
ingatlanokra I-ső helyre 3XA 
—4%, Il-od helyre 5-5% 
Köztisztviselőknek és katona
tiszteknek kötelezvényre 10— 
25 évre. Nyugdíjasoknak kö
telezvényre kezes nélkül 15 
—20 évre. Váltókölcsönt 5— 
10 évre. Tárcaváltóhitelt pénz
szövetkezeteknek és nagyke
reskedőknek. Értékpapírokra 
és biztositási kötvényekre, 
melyek legalább is 5 évesek. 
Közös nélkül 200—400 koro
náig 4%%-ra. Magánpénz 
helybeli köztisztviselőknek és 
katonatiszteknek 24 óra alatt 
8%-ra. Vidéki képviselők ha
vonta 400—600 koronát keres
hetnek. Országos földhitelköz- 
vetitú vállalat, Budapest, Er- 
zsébet-körut 2.___________ 6155

Gyorsan 
előköltség nélkül pénzköl
csönt nyújt kényelmes tör
lesztésre llorovicz, ó-utca 45. 
Válaszbélyeg._________ 2134

OÍcsó"póni
kezes nélkül. 200—4oO koro- 
ronát 4 és fél százalék mel
lett, továbbá házakra, föld
birtokokra, telkekre II—UI. 
helyre is; drága kölcsönöket 
felcserélek 4 százalékos ka
matra. Tiszlvisolökölcsön kö
telezvényre (váltó nem kell) 
legkuláneabh módon 10—25 
éves törlesztésre, legtöbb 

esetben kezes nélkül folyó
sittatok, 1800 K. törzsfizetés- 
től kezdve állami, megyei, 
városi, vasúti és nyugdíj- 1 
igényuycl bíró magAuhivatal- 
nokoknak, továbbá katona
tiszteknek, tanároknak, ta
nítóknak, végül mindazon 

nyugdíjas egyéneknek, kik
nek 1100 K. felüli nyugdijuk 
van. Semmiféle elölegcs költ

ség nincsen .Legnagyobb 
összegű tartozást is konver
táltatom. Váltókösclön 4—5 
évi törlesztésre, két kezessel 
500—100.000 koronáig 5—8 
nap alatt. Mlndonfóle érték
papírra, katonatiszteknek há
zassá! óvadékára, sorsjegy és 
vidéki takarékpénztári rész
vényekre, az érték 90 száza
lékáig szerzek 24 óra alatt 
kölcsönt. Bármely természetű 
pénzkölcsön ügybeu, lelkiis
meretes tanácsot és felvilá
gosítást nyújt, díjmentesen 

kizárólag: Magyar Ferenc
törvényszékilcg bejegyzett 

cég, Budapest, Bezerédy- 
utca 11. Képvisolők kerestet
nek. (Válaszbélyug kéretik.) 

2134

Pínzkölesönt
400 koronáig kezC3 nélkül, fel
jebb kezesekei módomban áll bá

rom nap alatt kieszközölni.
Prlvdtpénzt azonnal. Ad- 
ler. AkAczfa-u, 11.1 Alasz- 
bélyeg._________________6128

Pénzkölcsön 
katonatiszteiknek, állami, 
megyei, városi cs magántiszt
viselőknek, fizetés és nyugdíj
előjegyzésre 20 évi törlesztés 
mellett 7 százalékra. Állami al
kalmazottaknak, gazdálkodóknak, 
iparosoknak és minden hitelképes 
egyénnek 200 koronától, feljebb, 
4 korona havi törlesztéssel. Kon
vertálok birtok és bázkulcsönöket 
10—50 évi előnyös törlesztéssel, 
vagy felcserélem azokat 4 száza
lékos kölcsönre, a legmagasabb 
összegig, Radó Mihály bank

bizományos, Bzövetaóg- 
ntoa 1L as. Válaszbélyeg 
csatolandó.________________ 10690

Pénzkölcsönt
házakra, telkekre, építkezésekre, 
földbirtokokra, gyorsan, olcsón, 
II., Hl., helyre is, valamint sze
mély hiteit minden állású egyé
nek 200 koronától kezdsc, 4 és 
fél százalék kamatra, kezes nél- 
hlll közvetítek. Roth Dezsti 
Bózsi-utca 16. (válaszbél jég).

6140

Bútorok.
Bútort veszek 

közönséges és finom kivitelben 
készpénzért. Ajánlat-é .Készpénz" 
jeligével e lap kiadójába. 2114

Ciydnytiríi
antik Íróasztal, falióra stb. 
eladók. Fcicnc-kőrut 27. föld
szint 5. 2463

Nyomatott a Budapesti Napló körforgógópeln Budapest, Böki Sálárd-utc# X

Bútorok
nagy alkalmi vétele, minden árban 
kaphatók. Legelegánsabb, legegy
szerűbb háló, ebédlő, szalon és 
uriszoba berendezés, persa szőnye
gek, különféle bútordarabok. Olaj
festmények egyenkint is 5 forint
jával kaphatók. Gyár-utca 2. sz. 
Király-utca sarok.___________3213

Bútor
Különféle használt bútorok háló- 
és ebédlő berendezések, előszoba
szekrények, íróasztalok, könyv
szekrények, csillárok, konyha be
rendezés és lámpák eladók. VII.. 
Almássy-tér 17. sz. az uj házban, 
Lax Náthán. Szombaton zárva.2143

Beraktározásból 
visszamaradt egy hálószobaberen
dezés, divatos és szolid, értéke 
350"frt, kapható 160 frtért. 2 szek
rény értéke 60 forint, kapható 
85 forintért. Ezenkívül egyes éj
jeli szekrények, mosdó asztalok, 
fotelek, székek stb. bámulatos ol
csó árban. Beraktározás! vállalat
nál Budapest, IV. Zöldfa.utca 10. 
I. emelet. Ugyanott elvállalunk 
lakberendezési cikket és bútort 
beraktározásra - kívánatra 8°/« 
mellett előleget is adunk____
1OO díván kiállítása 
kitűnő minőségű szönyegdi- 
ván 24, ottomán 12 frt., 500 
matrac, 40 hálószoba, szek
rény, vaságy legolcsóbban. 
Aradi-u. 13. pince._____ 20868

Bútor,
saját készítmény, háló dí

vány, egyes bútordarabok 
legolcsóbban kaphatók. 

Aradi-utca 24. Rák Ferenc.
Félárban 

hálószobák, szöuyegszflvat, 
bördiváayok és vaságyak. 
Kiéin Dávidnál, Kisdiófa- 
uica 16._____________________ __

Bútorok 
hálószobák, ebédlők, tz6- 
nyegdnyegdiványok kész

pénzért és részletfizetésre ol
csón cladatuak. Vörösmarty- 
utca 31.______________

Ecy ottomán
4 fotel, 1 nyngágy azonnal eladó. 
Muzeum-utca 19. ajtó 8. 2424

Lakás-bérlet.
Ele;SnZan 

bnlorzoll külön bejárata, tel
jesen féregwen'.es szobák, 
napokra is kiadók, egy ko
ronától. Főherceg Sándor- 
utca 38—B. I. em. 12.

Utcai szoba, 
két ablakos, elegáns bútoro
zással külön bejáratú, fürdő
szoba használattal 15-ikétől 
kiadó. Wesselényi-utca 47. II. 
18._________________________4282

Maay szoba
2 ablakos, konyhával I. emeleten, 
más vállalat miatt azonnal átadó. 
Cím: Bzövetség-utca 2<c. a ház
mesternél. 4983

Flecáns 
kfilfinbejáratu utcai szoba 
azonnal kiadó. Dob-utca 81.

2467

Különféle.
ItíÓ kókuszzslrt

5 kilós bödönnel K. 5.80 fill.-ért 
küld Bcskovita Izsó Budapest, 
Márton-ntca.____________________

f'zlethelylséc 
forgs'mM helyen hot. 
1-ljT olckőti kiadó. Cím a 
fiókkiadóhivatalban. 2112

Amerikai, va<y 
angol biciklit veszek. Ajánla
tok .Bicikli" Jeligéről e laphoz. 
___________________________ 2116 

Keresek 
megvételre egy Hofherr és 
Scbrantz-féle vagy ehhez ha
sonló használt herefejtögépet. 
Kanitzer Gyula, Fegyvernek 
pályaudvar. __________ 2113

NzikTizrép
olcsón eladó. GlUck, Hajós-utca 
17. Telefon 86—61._________ 2436

Használt 
pénzszekrényeket sürgősei elad 
Gittek, Hajós-u. 17. 2438

Csak három 
korona egy uj hajlított szék. 
Hajós-u. 17. Gittek, Hajós-n. 17, 

Ford itten tó 
billlárdasetalck, cbina- és alpxcea- 
tárgyak eladók. GlQck,Bajós-u. 17. 
_______________ 2440 

Boroshordók 
kitűnő állapotban, olcsón eladat
nak. Roth Jakab borkereskedő, 
Holló-n. 10.________________ 2484

Uölayck!
Több évi klinikai eyakorlat»al 
bíró megbízható szülésznő elfo
gad lakásán szülőnőket olcsó díja
zással. Klntaat-utca 27. I. 
em. 10. A nagy klinikával szem
ben.

Emerich féle 
kávépörkölő azonnal eladó. Glück 
Hajus-u. 17. 2437

. Bor.
Sajáttermésü rizlingi ó és 
uj bor, kölcsöuhordókban 
kapható: Raksányi Károly
nál;__Balaton-Henyében. 30326

Friss napraforgó 
nagyobb mennyiségben el
adó. Értekezni Gross József 
intézőnél, Gát, (Beregm.) 
__________________________ 80328 

Zon&rora-
Jarttó műhelyemben Javítá
sok és hangolások olcsón el
fogadtatnak. József-utca 28. 
Hanlitschck Károly._____ 2466

Zongora, 
rövid, olcsón eladó. Jósaaf- 
utea 28. ajtó 6.________2465

CsemegreszííIŐt 
postakosárral 8 koronáért 
küld BoBkovits Izsó, Buda- 
pest, Márton-utea.________2464

Kárpitos 
ajánlkozik házakban olcsón dol
gozni. István-ter 1, I. 3, Heks. 
“ ___________________ 2416

Privát detektív 
elvállal kényes megbízásokat, 
megfigyeléseket, kutatásokat (csa
ládi) és magánügyekben. Várady 
Huszár-utca 8. sz. Válaszbélyeg 
___________________________ 2182 

Asztali ő-bor 
elismert minőségben Buda
pesten házhozszállitva, adó
zottan palackokban, literje 64 
fillér, vidékre hordóban 40 
fillér. Gubacsujhegyi sződő- 
gazdaság, Soroksáron. 6154

llölgryelsnelc 
tanácsot, segélyt nyújt, titok
tartással szülő nőket fogad gya
korlott szülésznő. KaUósné, Er- 
zsébet-körut 5, I. 18, lépcsőnél 
jobbra. _______________ 2117

Kávéházi berende- 
zéseket vesz és elad komplett és 
darabonldnt, Braun, Bip-utca 14. 
_______________________ 2433 

Záioecédnlát 
veszek bármely tárgyról. Hémet, 
Bálvány-utca 20.____________1970

Veszek 
zálogházi cédulát, régi arany, 
ezüst árut, brillánt és gyémánt 
árut a legmagasabb árak mellett 
Frled ▲. erás- és ékszerész, 
Kerepesi-ut 4. se,__________tftigi

Parti árukat 
használt ruhákat, fehérhemüt, bá
torukat, mindennemű árukat ve
szek, tíchvarr, Kisfuvaros-utca 4. 

30226
Mél, 

elsőreadtt esemegemés, 5 kilós 
postacsomag 4’1 kgr. tiszta méz, 
csinos bádogbödönben bérmentve 
6 korona 5u fillér utánvét mellett, 
nagyobb mennyiségben és hely
ben kimérve olcsóbban: Orszá
gos Méhészeti Egyesület, 
Budapest, Vll„ Damjanich-utca 43

Hölgyek.
Szülésznő, masszirozónő, tanács
csal szolgál és masszírozást el
fogad házaknál. Kecskeméti-utca 
6 földst. 4.________________ 8316
KI akar szép lenni? 
Az használja a nagyérdemű hölgy- 
közönségrtöl elismert Junó-pasztát 
Junó-kremet és J un ó-szappant. 
Kapható: Török József gyógy

szertárában, Nerudánál és 
Muaeum-kürut 27., H. 18, Janlus 
Térésnél.___________________ 2123

HniGskó M.
Élő- és müvirágkeroskedő. 
Fényképészeti különlegessé

gek: Nagyítások, festmények, 
Photo-Emaile újdonságok, 

fénykép utáni levelezőlapok 
üzlete. F.ötvös-utca 10. éz 
Hunyadi-téri vásárcsarnok.

Nász- és alkalmi csokrok, 
gyászkoszoruk és díszítések, 
mindennemű élő- és művirág 
munkákat, különösen kávé
ház és vendéglő díszítéseket, 
a mai kornak megfelelő, leg
szebb kivitelben, jutányosán 
eszközöl. Fötörekvescm a n. 
é. közönség szives pártfogása 
és bizalma elnyerése céljából 
kevés haszon és nagy forga
lom mellett továbbra Is mű
ködni. Nász- es alkalmi csok
rokban nagy kedvezmény. — 
Gyászkoszoruk 1 óra alatt 
(szalaggal is) házhoz azállit- 
tatik. 4946

Fiadói
2 ponyva, 1 üzleti nagy fali tükör 
és fürdőkád, nagyon jó karban, 
Mihálykövy L. bzabóüzleta, Egye
tem-utca 2. 30324

Szollőt 
gyümölcsöt, konyhakerti ter
mékeket. burgonyát, baromfit, 
husnemüeket, tejtermékeket, 
tojást mindennemű élelmi

szert legjobban értékesít Be- 
rényl Mátyás élelmiszer-ma- 
gánbizományos, árneim: Bu
dapest, Központi Vásarcsar- 
nck, levélcím: Molnár-utca 
22. Burgonyát fix számlára 
vásárlók. _____________ 30166

SömörheteKek 
és olyanok is, akik sehol gyógyu
lást nem találtak, kérjenek ingyen 
prospektusokat, az eredményért 
esetleg jótállást is vállalok. RÖUe 
Alton* (Élbe)Gr. Bergstiaase 158

Az arc szépítésére 
tessék határozottan Csemiozky-féJe 

„STKROLCRÉME" 
használni, amely pái nap alatt 
hófehérré és üdévé varázsolja as 
arcot és eltávolít szeplöt, máj foltot 
és minden arcti.sztátalanságot. Ára 
2 korona., kis tégely 1 korona.. 
Csemlosky gyóg-yBnerÓBtnél 
Budapesten, József-körut 71. 
Kapható gyógyszertárakban, dro- 
gua- és illatszer-kereskedések

ben is.

Zálocrcédulákat 
bármiről, vidékről is, bátorokat, 
egész hagyatékokat, régiségeket, 
öreg hamis fogakat vala
mint minden elfogadhatót vesz. 
Wischogrod Jakab, Nagyfuvaros
utca 7. Levelezőlapra azonnal jö
vök. 30306

Záloffcédnláltat
régi aranyat, ezüstöt, ékszere
ket legmagasabb árban megve
szek, Slnger Jakab ékszer
kereskedő, Király-utca 91. 10286

ZBÚTORZ 
mindennemű, mélyen leszáll!* 

tott árban
■ ürgSsen eladó. 
Steinberger Manó butor- 
1 párosnál, Toréz-kőrút 40

Legfinomabb 
emmeuthali sajtot kilóját 1.2Q 
forintért, félemmentálit 90 

krajcárért szállít utánvét 
mellett öt kilós csomagok
ban. Steiner Adolf, L.-Ró- 
zsahegyen. ____________80108

1905. évre ■■ólő
Magyar Gépészek stb. zseb
naptára díszes vászonkötés
ben, és stakbavágó érdek
feszítő tartalommal, 3 korona 
lesz, kik megrendelni akar
ják, szíveskedjenek egy le
velező lapon minél előbb ve
lem tudatni. Vizsgára biztos 
sikerrel előkészítek. Morva 
Rezső, Budapest, VTJI. ke
rület Márta Teréxia-téx 15. 
szám 18/8 ajtó. 10235

Ellátást
keresek IL elemibe Járó 8 
éves kis fiam számára tisz
tességes keresztény polgári 
családnál,, a Sip-utca köze
lében. Fizetek havonta 18 
koronát. Ajánlatok „Jó fiacs
ka" Jelige alatt a kiadóhiva
talba küldendők. 4650

Kivéhixl
kárpitozott pamlagok jutáaveua 
eladók. Gittek, Hajós-utca 17.

2485

Z vasrollók z
minden nagyságban és formában 

olcsón kapható:

HOFFMANN MÓR-nál
VIH, Tisza Kálmán-Ur 4

A világhírű eredeti angol Pre
mier, Holloal és Champlon 
kerékpárokat mélyen leszál
lítva, minden Arfeleinelés nélkül 
szigorúan as eredeti gyári 
árakon 12 és 16 koronás részle
tekre és mindennemű kerékpár 
alkatrészeket (külső és belső 
gummik, nyergek, csengők, pe
dálok, kormányok, lámpák stb.) 
Ausztria- Magyarországban 
elért legnagyobb forgalmunk és 
Így óriási vételeink folytán a 
gyáraknál rendkívül lenyomott, 
igen olcsó Araink következtében 
30 azázalék árlessáUitássaJ 
szállítunk vidékre Is bárhová. 
LÁNG JAKAB é( FIA 
kerékpáralkatrés» és kére kpár- 

nagykereskedők
Budapest, József-körut 41. 

Fióküzlet: Baross-tér 4. szám.
Szállttól vagyunk majd as ősszel 
fővárosi és vidéki kerékpáregyte 
teknek több osztrák ós külföldi 
■portegyesületnek, valamint a 
.Véréin dór K. K. Btaatsbeamtea 
Oesterreichs" egyesületnek és a 
Bécsben székelő és 16U0 városban 
képviselt .Verband des K, K. 
titeatsbeamten Oesterrelch" szö
vetségnek. Nagy Árjegyzék, több 
mint 500 képpel, Ingyen és bér

mentve.


